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 Français English عربي 

1 Quelles sont les conditions pour bénéficier de la 

caisse de retraite ? 

  

A. Adhérer à l’Ordre des Pharmaciens  

B. Adhérer à l’Ordre des Pharmaciens et payer 

la cotisation annuelle 

C. Adhérer à l’Ordre des Pharmaciens et payer 

les cotisations de retraite 

D. Obtenir un permis exercice de la profession 

 

What are the conditions to benefit from the 

retirement fund?  

  

A. Joining the Order  

B. Joining the Order and paying the annual 

subscription 

C. Joining the Order and paying retirement 

fees 

D. Obtaining a permit to practice the 

profession 

 ٓخ ٢ٛ حُؾشٝه ُلاعظلخدٙ ٖٓ ف٘ذٝم حُظوخػذ

 

 

A. ٚحلاٗظغخد ح٠ُ حُ٘وخر 

B.   حلاٗظغخد ح٠ُ حُ٘وخرٚ ٝ دكغ حلاؽظشحى

 حُغ١ٞ٘

C. ٝ ٚدكغ سعّٞ حُظوخػذ حلاٗظغخد ح٠ُ حُ٘وخر 

D. ُٜٚ٘ٔحُلقٍٞ ػ٠ِ حرٕ ٓضحُٝٚ ح 

 

 

2 L'article 16 de la loi sur l'exercice de la pharmacie 

stipule que le pharmacien doit : 

 

 

A. Désigner une autre personne pour la gestion 

B. Confier la gestion à un pharmacien à temps 

partiel 

C. Attribuer l'administration à une personne qui 

a déjà loué son certificat 

D. Gérer personnellement les affaires 

financières et techniques de sa pharmacie 

 

Article 16 of the Pharmacy Practice Law states that 

the pharmacist must: 

 

A. Assign another person for management  

B. Assign management to a part-time 

pharmacist 

C. Assign the administration to a person who 

has already rented his certificate 

D. Personally manages the financial and 

technical business of his pharmacy 

ٖٓ هخٕٗٞ ٓضحُٝٚ ٜٓ٘ٚ حُق٤ذُٚ ط٘ـ أٗٚ  ٙٔحُٔخدٙ 

 ػ٠ِ حُق٤ذ٢ُ حٕ

 

 

A.  ٣ًَٞ حلادحسٙ ُؾخـ حخش 

B. ٣ًَٞ حلادحسٙ ُق٤ذ٢ُ ؿ٤ش ٓظلشؽ 

C. ٚ٣ًَٞ حلادحسٙ ُؾخـ عزن ٝ اعظخؿش ؽٜخدط 

D. ٚ٣ذ٣ش ر٘لغٚ حػٔخٍ ف٤ذ٤ُظٚ حُٔخ٤ُٚ ٝ حُل٤٘ 

 

3 La veuve d'un pharmacien retraité bénéficie de : 

 

A. Un tiers de sa pension 

B. Des deux tiers de sa pension 

C. De sa pension complète 

D. Ne profite pas du tout 

 

The widow of a retired pharmacist benefits from 

 

A. One-third of his pension  

B. Two-thirds of his pension  

C. His full pension  

D. Does not benefit at all  

 طغظل٤ذ حسِٓٚ حُق٤ذ٢ُ حُٔظوخػذ ٖٓ

 

A. ػِغ ٓؼخؽٚ حُظوخػذ١ 

B. ػِؼ٢ ٓؼخؽٚ حُظوخػذ١ 

C.  َٓٓؼخؽٚ حُظوخػذ١ًخ 

D.   لا طغظل٤ذ ٓطِوخ 
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4 Quel est le nombre de représentants de l’Ordre des 

Pharmaciens Libanais au Comité Technique du 

Ministère de la Santé ? 

A. 1 

B. 2 

C. 3 

D. 4 

What is the number of representatives of the 

Lebanese Pharmacist Order in the Technical 

Committee at the Ministry of Health? 

A. 1 

B. 2 

C. 3 

D. 4 

حُل٤٘ٚ ك٢  ٓخٛٞ ػذد ٓٔؼ٢ِ ٓـِظ حُ٘وخرٚ ك٢ حُِـ٘ٚ

 ٝصحسٙ حُقلٚ؟

 

A. 1 

B. 2 

C. 3 
D. 4 

 

5 Laquelle des conditions suivantes pour obtenir un 

permis d’ouverture d’une pharmacie est 

INCORRECTE ? 

 

A. Être au rez-de-chaussée 

B. Avoir une porte dérobée 

C. Contenir un laboratoire 

D. Etre au nom d'un pharmacien 

 

Which of the following conditions for licensing a 

pharmacy is WRONG?  

 

A. To be on the ground floor 

B. To have a back door 

C. To include a laboratory 

D. To be in the name of a pharmacist 

 ؟خبطئأ١ ٖٓ حُؾشٝه حُظخ٤ُٚ ُظشخ٤ـ ف٤ذ٤ُٚ 

 

 

A. حٕ طٌٕٞ ك٢ حُطخرن حلاسم٢ 

B.  حٕ ٣ٌٕٞ ُٜخ رخد خِل٢  

C. حٕ طلظ١ٞ ػ٠ِ ٓخظزش 

D.    حٕ طٌٕٞ ربعْ ف٤ذ٢ُ 

 

 

6 A propos du vaccin « Pfizer/ BioNTech » contre le 

covid-19, choisir la réponse FAUSSE : 

 

A. Il est contre indiqué chez les personnes 

présentant une allergie au PEG 

B. Est un vaccin à ARN messager 

C. La protection contre la maladie est optimale 

2 semaines après la 2
ème

 dose. 

D. Repose sur la technique du vecteur viral non 

répliquant à base d’adénovirus 

Regarding “Pfizer/BioNTech” vaccine against 

covid-19, choose the WRONG answer: 

 

A. It is contraindicated in people with an 

allergy to PEG 

B. It is a messenger RNA vaccine 

C. Protection against the disease is optimal 2 

weeks after the 2nd dose 

D. It is based on the technique of the non-

replicating viral vector based on adenovirus 

 

،  ١ٔ-مذ ًٞك٤ذ  "ر٤ٞٗظ٤ي  /كخ٣ضس"ك٤ٔخ ٣ظؼِن رِوخف 

 الخبطئةحخظش حلإؿخرش 

 

A.   ٖنَخدّ حعْظطِْزَخد ػ٘ذ حلأؽخخؿ حُز٣ ُٓ  ُٚ

 ٣ؼخٕٗٞ ٖٓ كغخع٤ش ٖٓ ر٢ُٞ ح٣ؼ٤ِ٤ٖ ؿلا٣ٌٍٞ

B.  ُوخكخص ٓشعخٍ حُلٔل حُش٣ز٢ ٖٓ ٞٛ

 ح١ُٝٞ٘

C.  حُٔشك ٢ٛ حلأٓؼَ رؼذ أعزٞػ٤ٖ حُلٔخ٣ش ٖٓ

 ٖٓ حُـشػش حُؼخ٤ٗش

D.  ٣ؼظٔذ ػ٠ِ طو٤٘ش حُ٘خهَ حُل٤شٝع٢ ؿ٤ش

 حُٔظٌخػش ػ٠ِ أعخط حُل٤شٝط حُـذ١
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7 Le traitement usuel des hémorroides comporte les 

médicaments suivants SAUF :  

 

A. Un traitement local contenant un corticoïde 

efficace en cas d’œdème et d’inflammation 

B. Un traitement local contenant un 

anesthésique local qui permet de calmer la 

douleur. 

C. Un traitement oral par des veinotoniques tels 

que la diosmine, le ginkgo biloba ou 

l’hamamélis,  

D. Un traitement local ou oral par 

céphalosporines de 1
ère

 génération 

 

 

 

 

 

Usual treatment of hemorrhoids includes the 

following EXCEPT: 

 

A. A local treatment containing an effective 

corticosteroid in case of edema and 

inflammation 

B. A local treatment containing a local 

anesthetic which allows to calm the pain 

C. Oral treatment with venotonics such as 

diosmin, ginkgo biloba or witch hazel 

D. Local or oral treatment with 1st generation 

cephalosporins 

 :ببستثنبء٣ؾَٔ حُؼلاؽ حُٔؼظخد ُِزٞحع٤ش ًَ ٓخ ٢ِ٣ 

 

 

A.  حُؼلاؽ حُٔٞمؼ٢ حُز١ ٣لظ١ٞ ػ٠ِ

حُلؼخُٚ ك٢ كخُش حُٞرٓش حٌُٞسط٤ٌٞعظ٤ش٣ٝذ 

 ٝحلاُظٜخرخص

B.   ٌْ٘ؾ حُؼلاؽ حُٔٞمؼ٢ حُز١ ٣لظ١ٞ ػ٠ِ رَ

ٞمِؼ٢ِّ ُِٔغخػذٙ ػ٠ِ طٜذثش حلأُْ َٓ 

C.  ػٖ هش٣ن حُلْ رخعظخذحّ حُٔٞحد  حُؼلاؽ

 (ك٤٘ٞط٤ٌٗٞظ) ٔئػشٙ ػ٠ِ حلأٝػ٤ش حُذ٣ٞٓشُح

ٓؼَ حُذ٣ٞع٤ٖٔ أٝ ؿ٤ٌ٘ٞ ر٤ِٞرخ أٝ ح٣ُٞظؼ 

 ٛخصٍ

D.  رخُـ٤َ حلأٍٝ ٖٓ حُؼلاؽ حُٔٞمؼ٢ أٝ حُل١ٞٔ

 حُغ٤لخُٞعزٞس٣٘خص

 

8 Le lactobacillus acidophilus: 

 

A. A été isolé dans la cavité buccale, le tractus 

digestif et dans la flore vaginale de la femme 

B. Il est présent dans le lait, le levain panaire et 

le vin  

C. Il est classé parmi les probiotiques et peut 

être administré par voie orale ou vaginale 

D. Toutes les réponses sont justes. 

 

Lactobacillus acidophilus: 

 

A. Has been isolated from the oral cavity and 

the digestive tract and from the vaginal 

flora of women 

B. Is present in milk, sourdough and wine 

C. Is classified as a probiotic and can be 

administered orally or vaginally 

D. All the answers are correct 

 

 

 

 

 (لاًظٞرخع٤ُِّظ أع٤ذٝك٤ِظ)حُِٔز٘ش حُلٔنش 

  

A.  ٣ظْ اعظخشحؿٜخ ٖٓ طـ٣ٞق حُلْ ٝحُـٜخص

 حُٜن٢ٔ ٖٝٓ حُلِٞسح حُٜٔز٤ِش ُِٔشأس

B. خثِش ٝحُ٘ز٤ز َٔ  طٞؿذ ك٢ حُل٤ِذ ٝحُخَ

C.  طق٘ق ػ٠ِ أٜٗخ رشٝر٤ٞط٤ي ٣ٌٖٝٔ ط٘خُٜٝخ

 ػٖ هش٣ن حُلْ أٝ حُٜٔزَ

D. ؿ٤ٔغ حلإؿخرخص فل٤لش 
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9 Le lait HA pour bébés: 

 

A. Est préparé à base de proteines de lait de 

vache hydrolysées  

B. Est à base de proteines de soja 

C. Est un lait sans lactose 

D. Est un lait sans gluten 

 

 

 

 

 

 

 

 

HA milk for babies is: 

 

A. Prepared from hydrolyzed cow's milk 

proteins 

B. Soy protein based 

C. Lactose-free milk 

D. Gluten-free milk 

 HA:ك٤ِذ حلأهلخٍ  

 

A.  ٓلنش ٖٓ رشٝط٤٘خص ك٤ِذ حُزوش حُٔلِٔؤس

 (حُٔظلِِٚ رخُٔخء)

B.  ٖحُق٣ٞخ٣لظ١ٞ ػ٠ِ رشٝط٤ 

C.  حُل٤ِذ حُخخ٢ُ ٖٓ حُلاًظٞص ٞٛ 

D. ٖحُل٤ِذ حُخخ٢ُ ٖٓ حُـِٞط٤ ٞٛ 

10 A propos des escarres, choisissez la réponse 

INCORRECTE ? 

 

A. Ils sont dus à une hypoxie tissulaire 

provoquée par une pression excessive et 

prolongée  

B. La prise en charge doit comporter 

l’administration d’antibiotiques par voie 

orale 

C. Il faut changer la position de la personne 

fréquemment (au moins toutes les 2 à 3 

heures)  

D. Les pansements spécifiques sont à base 

d’hydrogel, de charbon ou d’argent. 

 

 

Which of the following statements concerning Bed 

sores is FALSE? 

 

A. Are due to tissue hypoxia caused by 

excessive and prolonged pressure  

B. Management must include the 

administration of oral antibiotics 

C. Change the person's position frequently (at 

least every 2 to 3 hours)  

D. Specific dressings are based on hydrogel, 

charcoal or silver 

ك٤ٔخ ٣ظؼِن رظوشف  خبطئةأ١ ٖٓ حُؼزخسحص حُظخ٤ُش 

 حُلشحػ؟

 

A.  ٖعززٜخ هِش حلأًٝغـ٤ٖ ك٢ حلأٗغـش حُ٘خؿْ ػ

 حُنـو حُٔلشه ٝحُٔطٍٞ

B.   ٣ـذ إٔ ٣ؾَٔ حُؼلاؽ اػطخء حُٔنخدحص

 حُل٣ٞ٤ش ػٖ هش٣ن حُلْ

C.  ػ٠ِ )هْ رظـ٤٤ش ٝمغ حُؾخـ رؾٌَ ٓظٌشس

 (عخػظ٤ٖ ا٠ُ ػلاع عخػخصحلأهَ ًَ 

D.  ٝطؼظٔذ حُنٔخدحص حُخخفش ػ٠ِ ح٤ُٜذسٝؿ٤َ أ

 حُللْ أٝ حُلنش
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11 Lequel des médicaments suivants est utilisé dans le 

traitement des taeniasis ? 

 

A. Metronidazole 

B. Ornidazole 

C. Albendazole  

D. Fluconazole  

 

 

 

Which of the following is used in the treatment of 

taeniasis? 

 

A. Metronidazole 

B. Ornidazole 

C. Albendazole  

D. Fluconazole  

 أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٣غظخذّ ك٢ ػلاؽ دحء حُؾش٣ط٤خص؟

 

 

A. ٍٝ٤ٓظش٤ٗٝذحص 

B. ٍُٝأُٝس٤ِْٗذحص 

C.   ٍٝحُز٤٘ذحص 

D. ٍٝكًِٞٞٗخص 

 

12 Les antihistaminiques utilisés dans le traitement des 

rhinites allergiques, sont efficaces sur tous les 

symptomes suivants SAUF :  

 

A. Congestion nasale 

B. Yeux larmoyants 

C. Écoulement nasal 

D. Les éternuements 

 

 

In the treatment of allergic rhinitis, antihistamines 

are effective on all of the following symptoms 

EXCEPT: 

 

A. Nasal congestion 

B. Watery eyes 

C. Nasal discharge 

D. Sneezing 

ْٗقِ حلأسََؿ٢ِّ ، ٓنخدحص ح٤ُٜغظخ٤ٖٓ ُْظِٜخدُ حلأَ  ك٢ ػلاؽ ح

 :بإستثنبءكؼخُش ك٢ ؿ٤ٔغ حلأػشحك حُظخ٤ُش 

  

A. حكظوخٕ حلأٗق 

B.  ٕٞطذٓغ حُؼ٤ 

C.  ّحُغ٤لإ حلأٗل٢ 

D.   حُؼطَُخط 

13 Une Solution de Réhydratation Orale contient toutes 

ces substances SAUF : 

 

A. Des électrolytes 

B. Du glucose 

C. Des protéines 

D. Des minéraux  

 

 

An Oral Rehydration Solution contains all of the 

following substances EXCEPT: 

 

A. Electrolytes 

B. Glucose 

C. Proteins 

D. Minerals 

َِ حلإٓخٛش حُل٣ٞٔش ػ٠ِ ؿ٤ٔغ حُٔٞحد حُظخ٤ُش  طلظ١ٞ عَّٞحثِ

 :ببستثنبء

 

A.  ٌٍَِٜخس  حُ

B. حُـًِٞٞص 

C. حُزشٝط٤٘خص 

D. ٕحُٔؼخد 

 

14 L’urée, issue de la dégradation des protéines, est Urea, produced by the breakdown of proteins, is طغظخذّ ح٤ُٞس٣خ ، حُ٘خطـش ػٖ طٌغ٤ش حُزشٝط٤٘خص ، ػ٠ِ 
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très utilisée pour assouplir la peau. Elle est aussi 

utilisée dans le traitement : 

 

 

A. Des eczémas 

B. Des ichtyoses 

C. Du psoriasis 

D. Toutes les réponses sont justes 

 

widely used to soften the skin. It is also used in the 

treatment of: 

 

A. Eczema 

B. Ichthyosis 

C. Psoriasis 

D. All the answers are correct 

 :ًٔخ أٜٗخ طغظخذّ ك٢ ػلاؽ .ٗطخم ٝحعغ ُظ٘ؼ٤ْ حُـِذ

 

 

A. حلأًض٣ٔخ 

B.  حُغٔخى 

C. دحء حُقذك٤ش 

D.  فل٤لشؿ٤ٔغ حلإؿخرخص 

 

15 Lequel des tests sanguins suivants doit être effectué 

chaque semaine pendant les 6 premiers mois d’un 

traitement par la clozapine ? 

 

A. Créatinine 

B. Urée  

C. Numération de neutrophiles 

D. Numération des globules rouges 

Which of the following blood tests should be 

performed weekly during the first 6 months of 

treatment with clozapine?   

 

A. Creatinine  

B. Blood urea nitrogen  

C. Neutrophil count  

D. Red blood cell count 

أ١ ٖٓ حخظزخسحص حُذّ حُظخ٤ُش ٣ـذ اؿشحإٛخ أعزٞػ٤ خ 

 ظش حلأ٠ُٝ ٖٓ حُؼلاؽ رخٌُِٞصحر٤ٖ؟خلاٍ حلأؽٜش حُغ

 

 

A.  ٖحٌُش٣خط٤٘٤ 

B.    َّّٗظشٝؿ٤ٖ ٣ٞس٣خ حُذ 

C. طؼذحد حُؼذلاص 

D. طؼذحد خلا٣خ حُذّ حُلٔشحء 

 

16 Un patient qui présente une diarrhée liquide sachant 

qu’il a pris pendant 2 mois des antibiotiques, devrait 

faire des examens des selles pour : 

 

A. Helicobacter pylori 

B. Toxine de Clostridium difficile 

C. Enterobacter cloacae 

D. Toxine d'Escherichia coli 

A patient presenting with water diarrhea and a 

history of antibiotics 2 months ago should have 

their stool checked for:  

 

A. Helicobacter pylori 

B. Clostridium difficile toxin 

C. Enterobacter cloacae 

D. Escherichia coli toxin 

٣ـذ كلـ رشحص حُٔش٣ل حُز١ ٣ؼخ٢ٗ ٖٓ حلإعٜخٍ 

 حُٔخث٢ ٝطخس٣خ ٖٓ حعظؼٔخٍ حُٔنخدحص حُل٣ٞ٤ش هزَ

 ؽٜش٣ٖ ُظز٤خٕ :

 

 

A.  حر٤ش َّٞ ٣َّش حُزَ ِٞ ِْ َٔ  حُ

B.   طَؼ٤َِّّشُ حُؼغ٤َشَس ِٔ ُٕ حُ  ر٣لخ

C. زْسَه٤َِّش َٔ ؼخث٤َِّشُ حُ ْٓ  حلأَ

D. ٤َّشُ حُو٤َُِّٗٞٞش ٌِ ُٕ حلِإؽْش٣  ر٣لخ

17 L'INR d'un patient est de 1,6 suite à un changement 

alimentaire important. Laquelle des explications 

suivantes est la plus probable pour le résultat de 

A patient’s INR is 1.6 following a significant 

dietary change. Which of the following is the most 

 INR رؼذ طـ٤٤ش ًز٤ش ك٢ حُ٘ظخّ حُـزحث٢، حفزق

أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ حُظلغ٤ش حلأًؼش حكظٔخلا   .ٙ،ٔحُٔش٣ل  

 ُ٘ظ٤ـش حُٔخظزش ح٤ُّٞ؟
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laboratoire obtenu aujourd'hui ? 

 

A. Manger plus que d'habitude des légumes à 

feuilles vertes  

B. Manger moins que d'habitude des légumes à 

feuilles vertes  

C. Boire du jus de pamplemousse 

D. Boire du jus de cranberry 

 

 

 

likely explanation for today’s lab result?  

 

A. Eating more green leafy vegetables than 

usual 

B. Eating fewer green leafy vegetables than 

usual 

C. Drinking grapefruit juice 

D. Drinking cranberry juice 

 

 

 

A. ط٘خٍٝ حُخنخس حُٞسه٤ش أًؼش ٖٓ حُٔؼظخد 

B.   ط٘خٍٝ ٤ًٔٚ أهَ ػٖ حُٔؼظخد ٖٓ حُخنشحٝحص

 رحص حلأٝسحم حُخنشحء

C. ؽشد ػق٤ش حُـش٣ذ كشٝص 

D. ؽشد ػق٤ش حُظٞص حُزش١ 

 

18 Lors de la formulation d'une thérapie antirétrovirale 

combinée, lesquels des médicaments antirétroviraux 

suivants ont des effets indésirables qui peuvent être 

évités par des tests d'antigène leucocytaire humain ? 

 

A. Abacavir 

B. Ritonavir 

C. Zidovudine 

D. Ténofovir 

 

 

 

 

When considering the formulation of combination 

antiretroviral therapy, which of the following 

antiretroviral medications have adverse effects that 

can be prevented by human leukocyte antigen 

testing? 

 

 

A. Abacavir 

B. Ritonavir 
C. Zidovudine 

D. Tenofovir 

ػ٘ذ حُظل٤ٌش ك٢ ف٤خؿش حُظ٤ُٞلش حُؼلاؿ٤ش حُٔنخدس 

ُِل٤شٝعخص حُؼٌٞعش، أ١ ٖٓ حُؼوخه٤ش حُٔنخدس 

ُِل٤شٝعخص حُؼٌٞعش حُظخ٤ُٚ ُٜخ آػخس مخسس ٣ٌٖٔ حُٞهخ٣ش 

ٌُش٣ََّخصِ حُز٤لِ ٜٓ٘خ ػٖ هش٣ن  غْظنَِذَّحصُ حُ ُٓ حخظزخس 

 حُزؾََش٣َِّش؟

 

 

A.  أرخًخك٤ش 

B.    س٣ظٞٗخك٤ش 

C. ٖص٣ذٝكٞد٣ 

D.  ط٤٘ٞكٞك٤ش 

 

 

19 H.C., est une femme de 36 ans demande l’avis de 

son pharmacien sur les contraceptifs hormonaux 

oraux combinés (CHC). La patiente a déclaré avoir 

manqué une dose de CHC et s'en être souvenue le 

lendemain. Quels conseils doit-elle très 

H.C., a 36-year-old woman, visited her pharmacist 

for consultation on oral combination hormonal 

contraceptive (CHC). The patient reported having 

missed a CHC dose and having remembered it the 

next day. What advice did she most likely receive 

خ ح٠ُ حُق٤ذ٤ُٚ  36كنشص حٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

ًَّزَشُ  شَ ُٔ َِ حُٜش٤ٗٞٓش حُ ْٔ ُلاعظؾخسس كٍٞ ٓخٗؼِخصُ حُلَ

فشكض ٛزٙ حُٔشأٙ ػٖ  .حُٔؼطخٙ ػٖ هش٣ن حُلْ

ٗغ٤خٜٗخ حخز ؿشػش ٖٓ ٛزح حُذٝحء ٝطزًشٛخ ك٢ ح٤ُّٞ 

ػ٠ِ حلأسؿق، ٓخ ٢ٛ حُ٘ق٤لش حُظ٢ طِوظٜخ ٖٓ  .حُظخ٢ُ

 حُق٤ذ٢ُ ُظـط٤ش حُـشػش حُلخثظش؟
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probablement recevoir de son pharmacien pour 

couvrir la dose oubliée ? 

 

A. Prenez deux comprimés ensemble et 

continuez avec la dose habituelle pour le 

reste du cycle. 

B. Utilisez des préservatifs pendant les 28 

prochains jours. 

C. Prenez la dose habituelle le lendemain et 

pour le reste du cycle. 

D. Arrêtez les pilules CHC et passez aux pilules 

progestatives. 

 

 

 

 

from her pharmacist to cover for the missed dose? 

 

  

A. Take two pills together and continue with 

the usual dose for rest of the cycle.  

B. Use condoms for the next 28 days.  

C. Take the usual dose the next day and for the 

rest of the cycle. 

D. Stop the CHC pills and switch to progestin-

only pills. 

 

 

 

A.  رخُـشػش ط٘خٍٝ كزظ٤ٖ ٓؼ خ ٝحلاعظٔشحس

 حُٔؼظخدس ُزو٤ش حُذٝسس

B.   خ حُوخدٓش 28حعظخذحّ حُٞحه٢ حُزًش١ ُٔذس  ٓ ٞ٣ 

C.     ط٘خٍٝ حُـشػش حُٔؼظخدس ك٢ ح٤ُّٞ حُظخ٢ُ

 ُٝزو٤ٚ حُذٝسس

D.  حلآظ٘خع ػٖ ط٘خٍٝ ٛزٙ حُلزٞد ٝحلاٗظوخٍ ا٠ُ

 كزٞد حُزشٝؿغظ٤ٖ كوو

 

20 Quelle classe de médicaments est associée à des cils 

plus foncés, plus épais et plus longs ? 

 

A. Analogues de la prostaglandine 

B. Inhibiteurs de l'anhydrase carbonique 

C. α -bloquants 

D. β-bloquants 

Which class of medications is associated with 

darker, thicker, and longer eye lashes?  

 

A. Prostaglandin analogs 

B. Carbonic anhydrase inhibitors 

C. α-Blockers 

D. β-Blockers 

أ١ ٖٓ كجخص حلأد٣ٝش حُظخ٤ُٚ طغزذ اؿٔوخم ٝطغٔي   

 ٝاهخُٚ سٓٞػ حُؼ٤ٖ؟

 

 

A. ٖٗظخثش حُزشٝعظخؿلاٗذ٣ 

B.    ٓؼزطخص حٌُخسر٤ٗٞي أ٤ٜٗذسحص 

C. كخفشحص ٓغظوزلاص أُلخ 

D. كخفشحص ٓغظوزلاص ر٤ظخ 

 

21 SB est une femme de 30 ans qui souhaite prendre 

des vitamines avant de tomber enceinte. Elle veut 

essayer de tomber enceinte cette année. Elle prend 

du paracétamol pour les maux de tête, ses vaccins 

sont à jour et elle consomme environ 600 mg de 

SB is a 30-year-old woman who wants to starts 

vitamins before she becomes pregnant. She wants 

to try to become pregnant sometime this year. She 

takes acetaminophen for headaches, her vaccines 

are current, and she consumes about 600 mg of 

خ طش٣ذ رذء ط٘خٍٝ  30حٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

طش٣ذ إٔ طلخٍٝ  ٓشأٙلإٛزٙ أ .حُل٤ظخ٤ٓ٘خص هزَ حُلَٔ

طظ٘خٍٝ ػوخس   .حُلَٔ ك٢ ٝهض ٓخ ٖٓ ٛزح حُؼخّ

حع٤ظخ٤ٓ٘ٞك٤ٖ ُؼلاؽ حُقذحع، ُٝوخكخطٜخ أٝلا  رؤٍٝ 

ٓخ ٛٞ  .ِٓؾ ٖٓ حٌُخك٤٤ٖ ٤ٓٞ٣ خ ٓٓٙٝطغظِٜي كٞح٢ُ 
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caféine par jour. Quel est l’ingrédient le plus 

important pour SB qui lui permettra de réduire le 

risque d'anomalies du tube neural ? 

 

A. Calcium 

B. Fer 

C. Vitamine D 

D. Acide folique 

caffeine per day. Which component of a 

multivitamin is most important for SB to decrease 

the risk of neural tube defects? 

 

A. Calcium 

B. Iron 

C. Vitamin D  

D. Folic acid 

 ٓشأٙلإحلأًؼش أ٤ٔٛش رخُ٘غزش ُـٜزٙ إٌٔٓٞ حُل٤ظخ٤ٓ٘خص 

 ُظو٤َِ ٓخخهش ػ٤ٞد حلأٗزٞد حُؼقز٢؟

 

A. ّٞحٌُخُغ٤ 

B.    حُلذ٣ذ 

C. ك٤ظخ٤ٖٓ د 

D. كٔل حُل٤ُٞي 

 

 

22 Vous êtes consulté pour le cas d'un patient de 70 ans 

atteint d'un trouble d'anxiété sévère généralisée, 

récemment diagnostiqué, et nécessitant une 

pharmacothérapie avec un début d'effet rapide. Il 

vous est demandé de sélectionner la benzodiazépine 

la plus appropriée et d'informer le patient que cet 

agent est plus sûr chez les personnes âgées en raison 

de sa voie de métabolisme. Parmi les 

benzodiazépines suivantes, laquelle recommandez-

vous au patient ? 

 

A. Alprazolam 

B. Lorazépam 

C. Clorazépate 

D. Chlordiazépoxide 

You are consulted on the case of a 70-year-old 

patient with newly diagnosed generalized anxiety 

disorder who has severe anxiety requiring 

pharmacotherapy with a quick onset of effect. You 

are asked to select the most appropriate 

benzodiazepine and educate the patient that this 

agent is safer in the elderly because of its route of 

metabolism. Which of the following 

benzodiazepines do you recommend to the patient?  

 

 

 

A. Alprazolam 

B. Lorazepam 

C. Clorazepate 

D. Chlordiazepoxide 

 ٣٠ٓظْ حعظؾخسطي رؾؤٕ كخُش ٓش٣ل ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش 

خ ٓقخد رخمطشحد حُوِن حُؼخّ حُز١ طْ طؾخ٤قٚ   ٓ ػخ

كذ٣ؼ خ ٝ ٣ؼخ٢ٗ ٖٓ هِن ؽذ٣ذ ٣ظطِذ حُؼلاؽ حُذٝحث٢ رٝ 

٣طُِذ ٓ٘ي حخظ٤خس حُز٘ضٝد٣خص٣ز٤ٖ  .حُظؤػ٤ش حُغش٣غ

حلأٗغذ ٝطؼو٤ق حُٔش٣ل رؤٕ ٛزح حُؼخَٓ أًؼش أٓخٗ خ ُذٟ 

أ١ ٖٓ  .ًزخس حُغٖ رغزذ ٓغخس حِعْظوِْلارٚ

 حُظخ٤ُش طٞف٢ رٚ ُِٔش٣ل؟ حُز٘ضٝد٣خص٣ز٤٘خص

 

 

 

 

 

 

A. ّأُزشحصٝلا 

B.  ُّٞسحص٣زخ 

C. ًِٞسحص٣زخص 

D. ًِٞسد٣خص٣زًٞغ٤ذ 

 

23 Un homme de 80 ans avec des antécédents de 

diabète de type II et une allergie sévère à la 

pénicilline, s'est présenté aux urgences avec un 

ulcère du pied droit drainant au niveau plantaire et 

An 80-year-old male with a medical history notable 

for Type-II diabetes and severe penicillin allergy 

presented to the emergency room with a right foot 

ulcer draining plantarly and medially for 1 week 

خ ُذ٣ٚ طخس٣خ هز٢  ٠ٓكنش سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

حُغٌش١ ٖٓ حُ٘ٞع حُؼخ٢ٗ ٝكغخع٤ش ؽذ٣ذس ٖٓ رٔشك 

حُز٘غ٤ِٖ ا٠ُ ؿشكش حُطٞحسة رغزذ ٝؿٞد طوشف ك٢ 

ْٗغ٢ُِّ ُٔذس أعزٞع ق٢ُِّ ٝ اِ َٔ  حُوذّ ح٠٘ٔ٤ُ ٓغ اسطؾخف أخَْ

 ٝحكذ رؼذ ؿشف ػوذ ٗخطؾ ػٖ حُٔؾ٢ ػ٠ِ ؿغْ ٓؼذ٢ٗ 
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médial pendant 1 semaine à la suite d'une piqûre 

causée par la marche sur un objet métallique. A 

l'examen physique, il avait une douleur sévère du 

pied droit à la palpation avec une mauvaise odeur et 

un drainage jaune-grisâtre abondant. Ses signes 

vitaux étaient : T= 39ᵒC, fréquence cardiaque = 100 

battements par minute, fréquence respiratoire = 18 

respirations/min. Lequel des traitements suivants est 

le meilleur traitement initial pour ce patient ? 

 

A. Pipéracilline Tazobactam plus Vancomycine 

B. Aztréonam plus clindamycine plus 

vancomycine 

C. Linézolide plus Tigécycline 

D. Imipénem-Cilastatine plus linézolide 

 

 

 

 

 

 

 

 

following a puncture wound caused by walking on 

metal object. On physical exam, there was extreme 

pain on palpation of the right foot with malodor 

and copious yellow-gray drainage. Vital signs: T 

39
o
C, HR 100 beats per minute, RR 18 

breaths/min. which of the following is the best 

initial treatment for this patient?   

 

 

 

 

A. Piperacillin Tazobactam plus Vancomycin  

B. Aztreonam plus clindamycin plus 

Vancomycin  

C. Linezolid plus Tigecycline 

D. Imipenem-Cilastatin plus Linezolid 

ػ٘ذ حُللـ حُزذ٢ٗ ، ًخٕ ٛ٘خى أُْ ؽذ٣ذ ػ٘ذ ٓلآغش  

لش ًش٣ٜش ٝطقش٣ق ؿض٣ش رخ٤ُِٖٗٞ حُوذّ ح٠٘ٔ٤ُ ٓغ سحث

 ١ٖحُلشحسٙ  :حُؼلآخص حُل٣ٞ٤ش .حلأفلش ٝحُشٓخد١

ٗزنش ك٢ حُذه٤وش  ٓٓٔدسؿٚ ٓئ٣ٚ، ٓؼذٍ ٗزل حُوِذ 

أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ أكنَ  .ده٤وش /ٗلغ خ  ٠ٔٓؼذٍ حُظ٘لظ 

 ػلاؽ أ٢ُٝ ُٜزح حُٔش٣ل؟

 

 

 

 

 

 

A. ٖر٤ز٤شحع٤ِ٤ٖ طخصٝرخًظخّ صحثذ كخٌٗٞٓخ٣غ٤ 

B.  ح٤ٌُِ٘ذحٓخ٣غ٤ٖ صحثذ حصطش٣ٞٗخّ صحثذ

 كخٌٗٞٓخ٣غ٤ٖ

C. ٖ٤ُ٘ض٤ُٝذ صحثذ ط٤ـ٤غ٤ٌِ٤ 

D.  ْع٤لاعظخط٤ٖ صحثذ ٤٘٤ُض٤ُٝذ -ا٤ٔ٣ز٤٘٤ 

 

24 HD est un patient de 1 an qui se présente, pour la 

première fois, chez son pédiatre avec une fièvre 

élevée de 39,5ᵒC, une otorrhée bilatérale, une 

otalgie sévère dans les deux oreilles, une 

conjonctivite purulente et une irritabilité. Parmi les 

propositions suivantes, laquelle est la meilleure 

HD is a 1-year-old male patient who is presenting 

to his pediatrician office for the first time with high 

grade fever of 39.5 degrees C, bilateral otorrhea, 

severe otalgia in both ears, purulent conjunctivitis 

and irritability. Which of the following is the best 

treatment approach for HD?  

 

أكنش ٓش٣ل ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش ع٘ش ٝحكذس ا٠ُ ٌٓظذ 

دسؿش  ٘،١ٖهز٤ذ حلأهلخٍ رغزذ ك٠ٔ ػخ٤ُش رِـض 

ٓج٣ٞش، ٝاكشحص أر٢ٗ ػُ٘خث٢ُِّ حُـخِٗذ، ٝآُْ ؽذ٣ذ ك٢ ًِظخ 

أ١  .حُو٤ل٢ ٝهخر٤ِش حلإػخسسحلأر٤ٖٗ، ٝحُظٜخد حُِٔظلٔش 

 ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ أكنَ ٜٗؾ ػلاؿ٢ ُـٜزح حُطلَ؟
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approche de traitement pour HD ? 

A. Amoxicilline 90 mg/kg/jour par voie orale 

B. Amoxicilline/ acide clavulanique 90 

mg/kg/jour par voie orale 

C. Cefpodoxime 10 mg/kg/jour par voie orale 

D. Ceftriaxone 50 mg/kg/jour par voie 

intramusculaire toutes les 8 heures 

 

A. Amoxicillin 90 mg/kg/day orally 

B. Amoxicillin/ clavulanic acid 90 mg/kg/day 

orally 

C. Cefpodoxime 10 mg/kg/day orally 

D. Ceftriaxone 50 mg/kg/day intramuscularly 

every 8 hours  

 

A.  ٖ٣ّٞ ػٖ  /ًـْ  /ٓـْ  ١ٓأًٓٞغ٤غ٤ِ٤

 هش٣ن حُلْ

B.   ٖٓـْ  90كٔل حٌُلاكٞلا٤ٗي  /أًٓٞغ٤غ٤ِ٤

 ٣ّٞ ػٖ هش٣ن حُلْ /ًـْ  /

C.  ْ٣ّٞ ػٖ هش٣ن  /ًؾ  /ٓؾ  ٓٔع٤لزٞدًٝغ٤

 حُلْ

D.  ٕٞ٣ّٞ ك٠  /ًـْ  /ٓـْ  ٓ٘ع٤لظش٣خًغ

 عخػخص٠حُؼنَ ًَ 

25 Un patient de 18 ans a été admis à la clinique de 

dermatologie avec des complaintes de déformation 

et d'épaississement des ongles des orteils qui 

duraient depuis près de trois mois. À l'examen, on a 

constaté au niveau des ongles d'orteil bilatéraux une 

hyperkératose sous-unguéale à des degrés divers, 

une décoloration jaune-brunâtres et une onycholyse. 

Lequel des médicaments suivants est le plus 

approprié pour traiter cette infection ? 

 

A. Posaconazole 

B. Terbinafine 

C. Griséofulvine 

D. Amphotéricine B 

An 18-year-old patient was admitted to the 

dermatology outpatient clinic with complaints of 

deformity and thickening of the toenails that had 

continued for nearly three months. In the 

dermatological examination, of bilateral toenails, 

subungual hyperkeratosis in varying degrees, 

yellow-brown discoloration, and onycholysis were 

observed. Which of the following is the most 

appropriate choice for treating this infection?  

 

 

A. Posaconazole 

B. Terbinafine 

C. Griseofulvin 

D. Amphotericin B 

 

خ ا٠ُ حُؼ٤خدس  ٠ٔؾ ٖٓ حُؼٔش طْ ادخخٍ ٓش٣ل ٣زِ  ٓ ػخ

 حُخخسؿ٤ش ُلأٓشحك حُـِذ٣ش ٓغ ؽٌخٟٝ ٖٓ طؾٞٙ 

 .ٝعٔخًش ك٢ أظخكش حُوذّ ٓغظٔشٙ ٓ٘ز ػلاػش أؽٜش طوش٣ز خ

حُللـ ك٢ هغْ حلأٓشحك حُـِذ٣ش لأظخكش أفخرغ  

حلأهذحّ أظٜش كشه حُظوشٕ طلَْضَ حُظُّلشُ رذسؿخص ٓظلخٝطش 

أ١  .ٝأٗلٌخى حلأظلخس، ٝطـ٤ش حُِٕٞ حلأفلش ٝحُز٢٘ ، 

 ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ حُخ٤خس حلأٗغذ ُؼلاؽ ٛزٙ حُؼذٟٝ؟

 

 

 

 

A. ٍٝرٞعخًٞٗخص 

B.  ٖط٤شر٤٘خك٤ 

C. ٖؿش٣ض٣ٞكُٞل٤ 

D. أٓلٞطش٣غ٤ٖ د 

26 M.G., un homme de 58 ans ayant des antécédents de 

fibrillation auriculaire, d'hypertension et 

d'insuffisance cardiaque avec une fraction d'éjection 

réduite, se présente à la clinique pour un suivi de 

routine. Il a des antécédents d'insuffisance 

cardiaque depuis plusieurs années et n'a pas 

M.G., a 58-year-old man with a history of atrial 

fibrillation, hypertension, and heart failure with 

reduced ejection fraction presents to the clinic for 

routine follow-up. He has had a history of heart 

failure for several years and has not noticed any 

new symptoms since his last appointment a year 

خ ُٝذ٣ٚ طخس٣خ ٖٓ  ٠٘كنش سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

حُشؿلخٕ حلأر٢٘٣ ٝحسطلخع مـو حُذّ ٝكؾَ حُوِذ ٓغ 

 ش حُشٝط٤٘٤شحٗخلخك حٌُغش حُوزك٢ ا٠ُ حُؼ٤خدس ُِٔظخرؼ.

ٛزح حُشؿَ ُذ٣ٚ طخس٣خ ٖٓ هقٞس حُوِذ ُؼذس ع٘ٞحص  

 ُْٝ ٣لاكع أ١ أػشحك ؿذ٣ذس ٓ٘ز آخش ٓٞػذ ُٚ هزَ 

 (NYHA)كغذ ؿٔؼ٤ش حُوِذ ك٢ ٣ٞ٤ٗٞسى  .ػخّ

٣ق٘ق ك٢ حُلجش حُؼخُؼٚ ٖٓ كؾَ حُوِذ ٣ٝظ٘خٍٝ كخ٤ُ خ  
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remarqué de nouveaux symptômes depuis son 

dernier rendez-vous il y a un an. Il fait partie de la 

NYHA (New York Heart Association) classe 3 et 

prend quotidiennement le carvédilol, le lisinopril et 

la spironolactone. L'examen physique montre une 

pression artérielle (PA) de 125/80 mmHg. 

L'auscultation cardiaque ne révèle aucun souffle. 

Son écho la plus récente montrait une fraction 

d'éjection de 30 %. Le patient souhaite conserver 

son mode de vie actuel aussi longtemps qu'il le peut. 

Laquelle des interventions suivantes est la plus 

susceptible de réduire son risque de mortalité ? 

A. Remplacer le lisinopril par le 

sacubitril/valsartan 

B. Ajouter Sacubitril/Valsartan à sa thérapie 

actuelle 

C. Ajouter un deuxième médicament 

bêtabloquant 

D. Ajouter une dose élevée de diurétique 

thiazidique 

ago. He is at New York Heart Association (NYHA) 

class 3 and currently takes carvedilol, lisinopril, 

and spironolactone daily. Physical examination 

shows a blood pressure of 125/80 mmHg. Cardiac 

auscultation reveals no murmurs. His most recent 

echo showed an ejection fraction of 30%. The 

patient wants to preserve his current lifestyle as 

long as he can. Which of the following 

interventions is most likely to reduce his risk of 

mortality?  

 

 

 

A. Substituting Lisinopril for 

Sacubitril/Valsartan 

B. Add Sacubitril/Valsartan to his current 

medication  

C. Add a second beta-blocking medication 

D. Add high dose thiazide diuretic 

 

٣ظٜش  .ًخسك٤ذ٣ٍِٞ ٤ُٝض٣٘ٞرش٣َ ٝعز٤شٝٗٞلاًظٕٞ ٤ٓٞ٣ خ

ْٓ صثزن ٝ  00/152حُللـ حُزذ٢ٗ مـو دّ ٣زِؾ 

أظٜش أكذع طخط٤و  .طغٔغ حُوِذ لا ٣ٌؾق ػٖ ٗلخخص

 30%ُقذٟ حُوِذ ًغش هزك٢ ر٘غزش 

ٛزح حُٔش٣ل ٣شؿذ ك٢ حُللخظ ػ٠ِ أعِٞد ك٤خطٚ   

أ١ ٖٓ حُظذخلاص حُظخ٤ُش ٖٓ  .حُلخ٢ُ هذس حعظطخػظٚ

 حُٔشؿق إٔ ٣وَِ ٖٓ خطش حُٞكخس؟

 

 

 

 

 

 

 

A. َكخُغخسطخٕ/حعظزذحٍ ٤ُغ٤٘ٞرش٣َ رغخًٞر٤ظش٣ 

B. َكخُغخسطخٕ ا٠ُ حد٣ٝظٚ /أمخكٚ عخًٞر٤ظش٣

 حُلخ٤ُٚ

C. امخكش دٝحء ػخ٢ٗ ٖٓ ٓؼزطخص ٓغظوزلاص ر٤ظخ 

D.  ٍٞامخكش ؿشػش ػخ٤ُش ٖٓ ٓذسحص حُز

 حُؼ٤خص٣ذ٣ش

 

27 Un homme de 84 ans se présente à la clinique pour 

un suivi de routine. Il a des antécédents de diabète 

type 2, de l'hypertension, une dyslipidémie et une 

maladie coronarienne avec un infarctus du 

myocarde traité par des stents. Il réside dans un 

établissement de soins. Il prend actuellement de la 

metformine 500 mg deux fois par jour, de la 

sitagliptine 50 mg par jour et de l’insuline glargine 

An 84-year-old man presents to clinic for a routine 

follow-up. He has a history of type 2 diabetes, 

hypertension, dyslipidemia, and coronary heart 

disease with a myocardial infarction requiring 

stents. He resides in a long-term care facility. He is 

currently taking metformin 500 mg twice 

daily, sitagliptin 50 mg daily, and insulin 

glargine 26 units daily. His current HbA1c is 9.6% 

خ ا٠ُ حُؼ٤خدس لإؿشحء ٠ٗكنش سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش  ٓ  ػخ

ٛزح حُشؿَ ُذ٣ٚ طخس٣خ ٖٓ ٓشك  .ٓظخرؼش سٝط٤٘٤ش

حُغٌش١ ٖٓ حُ٘ٞع حُؼخ٢ٗ ٝحسطلخع مـو حُذّ ٝكَشْهُ 

٤َّخصِ حُذَّّ ٝأٓشحك حُوِذ حُظخؿ٤ش ٓغ حكظؾخء ػنِش  ِٔ ؽَلْ

ٛزح حُشؿَ ٣و٤ْ ك٢ ٓشكن  .حُوِذ حُز١ ٣ظطِذ دػخٓخص

 ٓٓ٘حُشػخ٣ش حُط٣ِٞش حلأؿَ ٝ ٣ظ٘خٍٝ كخ٤ُ خ ٤ٓظلٞس٤ٖٓ 

ٓـْ ٤ٓٞ٣ خ، . ٤ٖ٘ٓ ٤ٓٞ٣ خ، ٝع٤ظخؿ٤ِزظ٤ٖ ٓـْ ٓشط

 ٝكذس ٤ٓٞ٣ خ ٕٙٝأٗغ٤ُٖٞ ؿلاسؿ٤ٖ 

٢ِٓ  ٠ٔ؛  ١ٙٓ,ٓ% )6،6حُلخ٢ُ   HbA1c ٓؼذٍ
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26 unités par jour. Son HbA1c actuel est de 9,6 % 

(0,096 ; 81 mmol/mol Hb). Quel est l’objectif de 

son HbA1c ? 

 

A. HbA1c inférieure à 5 % (0,05 ; 31 

mmol/mol Hb) 

B. HbA1c inférieure à 6,5 % (0,065 ; 48 

mmol/mol Hb) 

C. HbA1c inférieure à 8 % (0,08 ; 64 

mmol/mol Hb) 

D. HbA1c inférieure à 9 % (0,09 ; 75 

mmol/mol Hb) 

(0.096; 81 mmol/mol Hb). What is his goal HbA1c?  

 

A. HbA1c less than 5% (0.05; 31 mmol/mol 

Hb) 

B. HbA1c less than 6.5% (0.065; 48 mmol/mol 

Hb) 

C. HbA1c less than 8% (0.08; 64 mmol/mol 

Hb) 

D. HbA1c less than 9% (0.09; 75 mmol/mol 

Hb) 

 

 

 

 

 

 ٍٞٓ/  ٍٞٓHb) 

 حُٔطِٞد    HbA1Cٓخ ٛٞ ٓؼذٍ 

 

 

A. HbA1c    ٖٓ َ5%أه 

(0.05; 31 mmol/mol Hb) 

B. HbA1c    ٖٓ َ6.5%أه 

(0.065; 48 mmol/mol Hb) 

C. HbA1c    ٖٓ َ8%أه 

        (0.08; 64 mmol/mol Hb) 

D. HbA1c    ٖٓ َ9%أه 

          (0.09; 75 mmol/mol Hb) 
 

 

 

28 Une femme de 36 ans souffre d'un diabète 

gestationnel insuffisamment contrôlé par 

l'alimentation. Quel médicament serait-il préférable 

d’initier ? 

 

A. Canagliflozine 

B. Glipizide 

C. Insuline 

D. Pioglitazone 

 

A 36-year-old woman has gestational diabetes that 

is inadequately controlled with diet. Which 

medication would be best to initiate? 

A. Canagliflozin 

B. Glipizide 

C. Insulin 

D. Pioglitazone 

خ ٓقخرش رغٌش١ 36آشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ حُلَٔ  ػخ

ٓخ  .حُز١ لا ٣ظْ حُظلٌْ ك٤ٚ رؾٌَ ًخفٍ رخُ٘ظخّ حُـزحث٢

 ٛٞ حُذٝحء حلأكنَ حُز١ طٞف٢ رٚ؟

 

 

A. ًٖخٗخؿ٤ِلِٞص٣ 

B. ؿ٤ِز٤ض٣ذ 

C. ٖحلأٗغ٤ُٞ 

D. ٕٝر٤ٞؿ٤ِظخص 
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29 SA est un homme de 33 ans sans allergie 

médicamenteuse documentée qui se présente à la 

clinique locale des maladies sexuellement 

transmissibles (MST) avec des plaintes de douleur 

sévères à la miction et écoulement urétral pendant 2 

jours. Un diagnostic d'urétrite gonococcique est 

posé. Sélectionnez la thérapie la plus appropriée 

pour SA : 

 

A. Ceftriaxone + azithromycine 

B. Pénicilline Benzathine 

C. Azithromycine  

D. Lévofloxacine + azithromycine 

SA is a 33-year-old man with no known drug 

allergies who presents to the local Sexually 

Transmitted Diseases clinic with complaints of 

extreme pain on urination and urethral discharge 

for 2 days. A diagnosis of gonococcal urethritis is 

made. Select the most appropriate therapy for SA. 

 

 

A. Ceftriaxone + azithromycin 

B. Benzathine penicillin 

C. Azithromycin 

D. Levofloxacin + azithromycin 

خ ٤ُٝظ ُذ٣ٚ  ٖٖكنش سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

كغخع٤ش ٓؼشٝكش ُلأد٣ٝش ا٠ُ ػ٤خدس حلأٓشحك حُٔ٘وُٞش 

ؿ٘غ٤ خ حُٔل٤ِش ٝ ٛٞ ٣ؾٌٞ ٖٓ حلأُْ حُؾذ٣ذ ػ٘ذ حُظزٍٞ 

ٓخ ٛٞ حُؼلاؽ حلأٗغذ حرح  .ٝاكشحصحص اك٤ِ٤ِٚ ُٔذس ٤ٓٞ٣ٖ

َِ حُغ٤َّلَا٢َِّٗ؟طْ طؾخ٤قٚ  ُْظِٜخدُ حلِإك٤ِْ  رخ

 

 

 

 

A.  ٕٞأص٣ؼش٤ٓٝغ٤ٖ  +ع٤لظش٣خًغ 

B.   ر٘ضحػ٤ٖ حُز٘غ٢ِ 

C.  ٖأص٣ؼش٤ٓٝغ٤ 

D.  ٖأص٣ؼش٤ٓٝغ٤ٖ +٤ُلٞكًِٞغخع٤ 

 

 

 

30 Quel médicament doit-on arrêter chez un patient 

cirrhotique et ascite ? 

 

A. Furosémide 

B. Lisinopril 

C. Naproxène 

D. Spironolactone 

Which medication should be discontinued among a 

patient with cirrhosis and ascites?  

A. Furosemide 

B. Lisinopril 

C. Naproxen 

D. Spironolactone 

 

ح١ ٖٓ حلأد٣ٝش حُظخ٤ُٚ ٣ـذ حُظٞهق ػٖ ط٘خُٜٝخ ػ٘ذ 

غ حٌُزِذ ٝحلاعظغوخء حُزط٢٘؟ ُّٔ  ٓشم٠ طؾ

 

A. ك٤ٞسٝع٤ٔ٤ذ 

B. َ٤ُغ٤٘ٞرش٣ 

C.  ٖٗخرشًٝغ٤ 

D. ٕٞعز٤شٝٗٞلاًظ 

31 Lequel des traitements suivants est préférable Which of the following is preferred as initial  ّأ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٣لُنَ ًؼلاؽ أ٢ُٝ لاسطلخع مـو حُذ

خ طْ طؾخ٤قٜخ رخسطلخع  ٖٙلآشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ
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comme traitement antihypertenseur initial pour une 

femme de 63 ans diagnostiquée pour hypertension 

et qui a des antécédents d'accident vasculaire 

cérébral (AVC) ischémique (depuis 6 mois), avec 

une PA de 186/108 mm Hg (184/106 mm Hg 

lorsqu'il est répété) ? 

 

A. Un thiazidique avec un Inhibiteur de 

l’Enzyme de Conversion (IEC) 

B. Un thiazidique avec un bêtabloquant non 

sélectif 

C. Un thiazidique seul 

D. Un IEC avec un antagoniste du récepteur de 

l’angiotensine (ARA) 

antihypertensive therapy for a 63-year-old woman 

who is diagnosed with hypertension and has a 

history of ischemic stroke (6 months ago), with a 

BP of 186/108 mm Hg (184/106 mm Hg when 

repeated)?   

A. A thiazide with an ACEi 

B. A thiazide with a nonselective B-blocker 

C. A thiazide alone 

D. An ACEi with an ARB 

 

 ٙمـو حُذّ ُٝذ٣ٜخ طخس٣خ ٖٓ حُغٌظش حُذٓخؿ٤ش ٓ٘ز 

 106/104)ِْٓ صثزن  100/106 ٓغ مـو حُذّ، شأؽٜ

 ؟ (ِْٓ حُضثزن ػ٘ذ حُظٌشحس

 

 

 

 

A.  ٍٞػ٤خص٣ذ ٓغ ٓؼزطخص حلإٗض٣ْ حُٔل

 ُلأٗـ٤ٞط٘غ٤ٖ 

B. ٚػ٤خص٣ذ ٓغ كخفشحص ر٤ظخ حُـ٤ش حٗظوخث٤ 

C. ٙػ٤خص٣ذ رٔلشد 

D.  ٓؼزطخص حلإٗض٣ْ حُٔلٍٞ ُلأٗـ٤ٞط٘غ٤ٖ ٓغ

 كخفشحص ٓغظوزلاص حلأٗـ٤ٞط٘غ٤ٖ

 

 

 

 

 

32  Nommez le médicament qui induit de l'hyperplasie 

gingivale comme effet indésirable idiosyncratique : 

 

A. Phénobarbital 

B. Primidone 

C. Tiagabine 

D. Phénytoïne 

Select the drug that is associated with the 

idiosyncratic adverse effect of gingival hyperplasia: 

 

A. Phenobarbital 

B. Primidone 

C. Tiagabine 

D. Phenytoin 

أ١ ٖٓ حلاد٣ٝٚ حُظخ٤ُٚ طظ٤٤ٔض رظغززٜخ رؼٞحسك ؿخٗز٤ش 

 طظٔؼَ رظنخْ حُِؼش؟

 

A.  ٍحُل٤٘ٞرخسر٤ظخ 

B. ٕٝرش٤ٔ٣ذ 

C.  ٖط٤خؿخر٤ 

D. ٖحُل٤٘٤ظ٣ٞ 

33 Une femme de 63 ans présentant une insuffisance 

cardiaque à fraction d’éjection réduite de stade C, 

prend actuellement de l’énalapril 5mg deux fois par 

jour, du furosémide 40 mg deux fois par jour, de la 

digoxine 0.125mg une fois par jour et du succinate 

de métoprolol 25 mg par jour. Aujourd'hui, elle se 

A 63-year-old female with stage C heart failure 

with reduced ejection fracture (HfrEF) is currently 

taking enalapril 5 mg twice daily, furosemide 40 

mg twice daily, digoxin 0.125 mg qd, and 

metoprolol succinate 25 mg daily. Today, she 

خ ٓقخرش رلؾَ حُوِذ ك٢  ٖٙحٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

ٓغ حٗخلخك حٌُغش حُوزك٢ طظ٘خٍٝ كخ٤ُ خ    C حُٔشكِش

ٓـْ  ٓٗٓـْ ٓشط٤ٖ ٤ٓٞ٣ خ ، ك٤ٞسٝع٤ٔ٤ذ  ٘اٗخلارش٣َ 

،  "ٓـْ ٤ٓٞ٣خ ٕ٘ٔ،ٓٓشط٤ٖ ٤ٓٞ٣ خ ، د٣ـًٞغ٤ٖ 

ح٤ُّٞ، طؼخ٢ٗ ٛزٙ  .ٓـْ ٤ٓٞ٣ خ ٤ٕٓ٘ظٞرشٍُٝٞ عٌغ٤٘خص 

ك٢ حُظ٘لظ ٝاسٛخم ٝطٞسّ ك٢  ضح٣ذٖٓ م٤ن ٓظ ٓشأسلإأ
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présente chez le médecin avec un essoufflement 

croissant, de la fatigue et des gonflements au niveau 

des chevilles. Elle signale également un gain de 

poids de 3 kg au cours de la semaine dernière. Ses 

résultats de laboratoire sont significatifs pour le 

potassium sérique de 5,2 mEq/L et la créatinine 

sérique de 2,2 mg/dL. Laquelle des interventions 

suivantes est la plus appropriée ? 

 

A. Augmenter la dose de furosémide à 80 mg 

deux fois/jour  

B. Augmenter la dose de carvédilol à 6,25 mg 

deux fois/jour 

C. Commencer la spironolactone 12,5 mg une 

fois/jour 

D. Augmenter la dose de digoxine à 0,25 mg 

une fois/jour 

presents with increasing shortness of breath, 

fatigue, and ankle swelling. She also reports an 

3Kg weight gain over the past week. Her labs are 

significant for serum potassium of 5.2 mEq/L and 

serum creatinine of 2.2 mg/dL. Which of the 

following interventions is most appropriate? 

 

A. Increase the dose of furosemide to 80 mg 

bid 

B. Increase the dose of carvedilol to 6.25 mg 

bid 

C. Start spironolactone 12.5 mg qd 

D. Increase the dose of digoxin to 0.25 mg qd 
 

ًـْ  ٖحُٞصٕ رٔوذحس  حٌُخكَ ًٔخ أرِـض ػٖ ص٣خدس ك٢

   :حُ٘ظخثؾ حُٔخزش٣ٚ ًخُظخ٢ُ .خلاٍ حلأعزٞع حُٔخم٢

ُظش  /٢ِٓ ٌٓخكت  ٕ،٘ٓؼذٍ حُزٞطخع٤ّٞ ك٢ حُذّ 

أ١ ٖٓ  .د٣غ٤ِظش /ٓـْ  ٕ،ًٕٝش٣خط٤٘٤ٖ حُٔقَ 

 حُظذخلاص حُظخ٤ُش ٛٞ حلأٗغذ؟

 

 

 

 

A.  ٓـْ ٓشط٤ٖ  ٠ٓص٣خدس ؿشػش كٞسٝع٤ٔ٤ذ ا٠ُ

 ٤ٓٞ٣خ  

B.  ٍِٞٓـْ  ٕ٘،ٙا٠ُ ص٣خدس ؿشػش حٌُخسك٤ذ٣

 ٓشط٤ٖ ٤ٓٞ٣خ  

C.  ٕٞٓـْ ٤ٓٞ٣خ   ٘,ٕٔحُزذء رغز٤شٝٗٞلاًظ 

D.  ٓـْ  ٕ٘،ٓص٣خدس ؿشػش حُذ٣ـًٞغ٤ٖ ا٠ُ

 ٤ٓٞ٣خ  

 

34 Lequel des médicaments suivants est le médicament 

de choix pour un patient hospitalisé présentant des 

torsades de pointes ? 

 

A. Adénosine 

B. Amiodarone 

C. Lidocaïne 

D. Sulfate de magnesium 

 

Which of the following is the drug of choice for a 

hospitalized patient with torsade de pointes?  

A. Adenosin 

B. Amiodaron 

C. Lidocain 

D. Magnesium sulfate 

ح١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ حُذٝحء حُٔلنَ ُٔش٣ل ك٢ حُٔغظؾل٠ 

 ٓقخد رظٞسعخد د١ رٞحٗض؟

 

A.  ٖحلأد٣٘ٞص٣ 

B. ٕٝحلأ٤ٓٞدحس 

C.  ٖ٤ُذ٤ًٝ 

D. ّٞعِلخص حُٔـ٘ض٣ 

35 Chez les patients atteints du syndrome coronarien 

aigu (SCA), laquelle des recommandations 

suivantes N'EST PAS CORRECTE et devrait être 

évitée par les patients, avant leur hospitalisation ? 

 

In patients with Acute Coronary Syndrome (ACS), 

which of the following is NOT A CORRECT 

recommendation for patients prior to hospital 

arrival?  

 

رٚ ُِٔشم٠ حُز٣ٖ ٣ؼخٕٗٞ ٖٓ  ينُصحلا أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ 

 ٓظلاصٓش حُؾش٣خٕ حُظخؿ٢ حُلخدس هزَ 

 ٝفُْٜٞ ا٠ُ حُٔغظؾل٠؟
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A. Les patients doivent utiliser la nitroglycérine 

transdermique (si disponible), puis attendre 

de voir si les symptômes disparaissent dans 

les 5 minutes 

B. Les patients doivent utiliser de la 

nitroglycérine sublinguale (si disponible), 

puis attendre de voir si les symptômes 

disparaissent dans les 5 minutes 

C. Les patients doivent mâcher l’acide 

acétylsalicylique (AAS) à enrobage non 

entérique 

D. Les patients doivent demander de l'aide, en 

urgence, si les symptômes ne disparaissent 

pas dans les 5 minutes 

 

A. Patients should use transdermal 

nitroglycerin (if available), then wait to 

see if symptoms subside within 5 

minutes 

B. Patients should use sublingual 

nitroglycerin (if available), then wait to 

see if symptoms subside within 5 

minutes 

C. Patients should chew a non-enteric 

coated Acetyl Salicylic Acid 

D. Patients should seek emergency help if 

symptoms do not resolve within 5 

minutes 

   

 

A.  ٣ـذ ػ٠ِ حُٔشم٠ حعظخذحّ حُِقخهخص

ػْ  (،إ ٝؿذ)حُذٝحث٤ش ُِ٘ظشٝؿ٤ِغش٣ٖ 

حلاٗظظخس ُٔؼشكش ٓخ ارح ًخٗض حلأػشحك 

 دهخثن ٘عظ٘لغشك٢ ؿنٕٞ 

B.   ٖ٣ـذ ػ٠ِ حُٔشم٠ حعظخذحّ حُ٘ظشٝؿ٤ِغش٣

ػْ حلاٗظظخس ُٔؼشكش ٓخ  (،إ ٝؿذ)طلض حُِغخٕ 

 5ارح ًخٗض حلأػشحك عظ٘لغش ك٢ ؿنٕٞ 

 دهخثن

C.  ل ْٔ ٣ـذ ػ٠ِ حُٔشم٠ ٓنؾ هشؿ كَ

 حلأعظ٤َ عِغ٤ِ٤ي ؿ٤ش ٓـَِّلش ٓؼ٣ٞخ  

D.  ٣ـذ ػ٠ِ حُٔشم٠ هِذ حُٔغخػذس حُطخسثش

 دهخثن ٘ارح ُْ ط٘لغش حلأػشحك ك٢ ؿنٕٞ 

 

 

36 K.L., femme de 48 ans, atteinte de polyarthrite 

rhumatoïde, a été admise à l'hôpital en raison de la 

reprise de sa maladie mais de façon plus sévère. Le 

rhumatologue a décidé d'ajouter un antirhumatismal 

modificateur de la maladie (ARMM) à son 

traitement actuel et lui a prescrit l'étanercept. Avec 

le traitement par l'étanercept K.L. a un risque élevé 

de développer une des maladies suivantes : 

 

A. Le Psoriasis 

B. L’Insuffisance cardiaque 

C. Des Infections opportunistes 

D. Un lupus 

 

K.L., a 48-year-old woman with rheumatoid 

arthritis, was admitted to the hospital because of 

reactivation of her disease at a higher level of 

severity. The rheumatologist decided to add a 

biologic disease-modifying antirheumatic drug 

(DMARD) to her current therapy and prescribed 

etanercept. With etanercept therapy K.L. was most 

likely at increased risk of which of the following 

diseases?  

 

A. Psoriasis  

B. Heart failure 

C. Opportunistic infection  

D. Lupus-like syndrome  

 

خ ٝٓقخرش  48طْ ادخخٍ حٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

ُظٜخد حُٔلخفَ حُشٝٓخط٣ٞذ١ ا٠ُ حُٔغظؾل٠ رغزذ رخ

ْ٘ؾخه ٓشمٜخ ػ٠ِ ٓغظٟٞ أػ٠ِ ٖٓ حُؾذٙ ر٘خء  .حعْظِ

هشس أخقخث٢ حٓشحك حُشٝٓخط٤ضّ امخكش ػوخس  ,ػ٤ِٚ

 ر٤ُٞٞؿ٢ ٓنخد ُِشٝٓخط٤ضّ ٓؼذٍ   ُِٔشك

(DMARD)   

رغزذ حُؼلاؽ  .ا٠ُ ػلاؿٜخ حُلخ٢ُ ٝٝفق ا٣ظخ٤ٗشع٤زض

ٓؼشمٚ ُخطش  ٓشأٙلإٛزٙ أرب٣ظخ٤ٗشع٤زض، ػ٠ِ حلأسؿق 

 ٓظضح٣ذ ُلإفخرٚ د

 

A. حُقذك٤ش 

B. هقٞس حُوِذ 

C. حُؼذٟٝ حلاٗظٜخص٣ش 

D. ٜخص٣َِّش َـ ٤َّشِ حُ ِٓ خ َٔ ثزَْشِ حُلُ شٌ رخُزِّ َٜ شٌ ؽَز٤ َٓ ظلَاصَِ ُٓ 
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37 T.Z., homme de 33 ans, a été admis à l'hôpital avec 

toux sèche non productive, une perte de poids, une 

fatigue croissante et fièvre intermittente datant de 2 

mois. Le diagnostic de cancer du poumon a été posé 

et une chimio radiothérapie a été initiée. Quatre 

cycles de chimiothérapie ont été prescrits avec la 

cisplatine et la gemcitabine. En raison de son 

traitement par la cisplatine, lequel des effets 

indésirables suivants va probablement survenir chez 

T.Z. ? 

 

A. Une Hépatotoxicité 

B. Une Néphrotoxicité 

C. Une Neurotoxicité 

D. Une réaction Anaphylactique 

 

T.Z., a 33-year-old man, was admitted to the 

hospital with a 2-month history of dry, non-

productive cough, weight loss, increasing fatigue, 

and intermittent fever. A diagnosis of lung cancer 

was made and a course of chemoradiotherapy was 

started. Four chemotherapy cycles were prescribed 

with cisplatin and gemcitabine. Owing to his 

cisplatin therapy, T.Z. was most likely at risk for 

which of the following drug-related adverse 

effects?  

 

A. Hepatotoxicity  

B. Nephrotoxicity  

C. Neurotoxicity 

D. Anaphylactoid reaction 

خ ا٠ُ حُٔغظؾل٠  33طْ ادخخٍ سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

 حُغؼخٍ حُـخف ؿ٤ش حُٔ٘ظؾ ٝكوذحٕرؼذٓخ ػخ٠ٗ ٖٓ 

 حُٞصٕ ٝص٣خدس حُظؼذ ٝحُل٠ٔ حُٔظوطؼش ُٔذس ؽٜش٣ٖ .

رؼذ طؾخ٤ـ عشهخٕ حُشثش ٝ حُزذء ك٢ دٝسس حُؼلاؽ  

 طْ ٝفق أسرغ دٝسحص ٖٓ ,ح٤ٔ٤ٌُخث٢ حلاؽؼخػ٢

 حُؼلاؽ ح٤ٔ٤ٌُخث٢ رخعظخذحّ ع٤غزلاط٤ٖ ٝؿ٤ٔغ٤ظخر٤ٖ  .

طشؿ٤لخ رغزذ حُؼلاؽ أ١ ٖٓ حلأػخس حُغِز٤ٚ حُظخ٤ُٚ حًؼش 

 رغ٤غزلاط٤ٖ ػ٘ذ ٛزح حُشؿَ؟

 

 

A. حُغ٤ٔش حٌُزذ٣ش 

B. حُغ٤ٔش ح٣ٌُِٞش 

C.  ُغ٤ٔش حُؼقز٤ش 

D.  طؤَهَخ٢ِّٗ ٌَ  طلَخػُ

38 M.N., homme âgé de 45 ans, a été admis à l'hôpital 

pour investigation et traitement après le diagnostic 

d'une insuffisance rénale chronique. Il a reçu de 

l'insuline et du Salbutamol pour réduire rapidement 

le taux sérique de K+. Lequel des mécanismes 

moléculaires des deux médicaments a le plus 

probablement conduit à cette réduction ? 

 

A. Augmentation de l'excrétion rénale de K+  

B. Diminution de l'entrée K+ dans les cellules 

C. Diminution de l'hyperaldostéronisme 

secondaire 

D. Augmentation de l'activité de l'adénosine 

triphosphatase (ATPase) Na+/K+ 

 

 

M.N., a 45-year-old man, was admitted to the 

hospital for further investigation and treatment after 

diagnosis of chronic kidney disease/failure and was 

given insulin and albuterol to rapidly reduce the 

serum K+ level. Which of the following is the most 

likely molecular mechanism of both drugs leading 

to this reduction?  

 

A. Increased K+ excretion by the kidney  

B. Decreased K+ entry into cells  

C. Decreased secondary hyperaldosteronism  

D. Increased Na+/K+ adenosine triphosphatase 

(ATPase) activity 

 

خ ا٠ُ حُٔغظؾل٠  45طْ ادخخٍ سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

لاؿشحء حُٔض٣ذ ٖٓ حُللٞفخص ٝحُؼلاؽ رؼذ طؾخ٤ـ 

 ٓشك كؾَ ١ًِٞ ٓضٖٓ ٝطْ اػطخإٙ حلأٗغ٤ُٖٞ 

ٝحلأُزٞط٤شٍٝ ُظو٤َِ ٓغظٟٞ حُزٞطخع٤ْ ك٢ حُذّ رغشػش 

أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ ح٤ُ٥ش حُـض٣ج٤ش حلأًؼش حكظٔخلا  ٌُلا 

 حُؼوخس٣ٖ حُظ٢ طئد١ ا٠ُ ٛزح حلاٗخلخك؟

 

 

A. ح١ٌُِٞ ُِزٞطخع٤ّٞ ص٣خدس حلاهشحف 

B. طو٤َِ دخٍٞ حُزٞطخع٤ّٞ ا٠ُ حُخلا٣خ 

C. حٗخلخك كشه حلأُذٝعظ٤ش٤ٗٝش حُؼخ٣ٞٗش 

D. ص٣خدس ٗؾخه Na+/K+  ِكغُْلخطخص ػلُاػ٢ُِّ كغُْلخص

 )أطَزَخص)حلأد٣َُ٘ٞص٣ٖ 
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39 MG est une femme âgée de 62 ans ayant des 

antécédents médicaux d'hypertension et de cancer 

du côlon de stade II. Elle a longtemps été 

alcoolique. La surveillance biologique de routine a 

révélé que la patiente avait un taux d'hémoglobine 

de 8,8 g/dL. En raison de ses antécédents, MG doit 

être évaluée pour son anémie, compliquée par un 

déficit en : 

 

A. Vitamine B12 

B. Fer 

C. Vitamine D 

D. Thiamine 

MG is a 62-year-old woman with a prior medical 

history of hypertension, and stage II colon cancer. 

Her social history is significant for a long-standing 

history of alcoholism. Routine laboratory 

monitoring revealed the patient has a hemoglobin 

level of 8.8 g/dL. Due to her social history, MG 

should be evaluated for her anemia being 

complicated by deficiency in: 

 

 

 

A. Vitamin B12 

B. Iron 

C. Vitamin D 

D. Thiamine 

خ ُٜخ طخس٣خ هز٢ عخرن  62حٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

لاسطلخع مـو حُذّ ٝعشهخٕ حُوُٕٞٞ ك٢ حُٔشكِش 

حلاؿظٔخػ٢ ٣ِلع ادٓخٕ حٌُلٍٞ ُظخس٣خ طخس٣خٜخ   .حُؼخ٤ٗش

ًؾلض حُٔشحهزش حُٔخزش٣ش حُشٝط٤٘٤ش إٔ  .ه٣َٞ حلأٓذ

 8.8ٓغظٟٞ ح٤ُٜٔٞؿِٞر٤ٖ ُذٟ حُٔش٣ل ٣زِؾ 

ح ُظخس٣خٜخ حلاؿظٔخػ٢ ، ٣ـذ طو٤٤ْ كوش  .د٣غ٤ِظش/ؿْ ٗظش 

 حُذّ رغزذ حكظٔخٍ ٝؿٞد ٗوـ ك٢

 

 

 

A.  12ك٤ظخ٤ٖٓ د 

B. حُلذ٣ذ 

C. ك٤ظخ٤ٖٓ د 

D. ٖحُؼ٤خ٤ٓ 

 

40 Les associations médicamenteuses suivantes 

peuvent être indiquées contre une pneumonie 

d’aspiration afin de mieux couvrir les germes 

anaérobes SAUF : 

 

A. Cefepime plus metronidazole  

B. Moxifloxacin  

C. Ampicillin-sulbactam  

D. Ceftriaxone 

 

 

 

 

 

All of the following regimens could be used for 

aspiration pneumonia to add anaerobic coverage 

EXCEPT: 

 

 

A. Cefepime plus metronidazole  

B. Moxifloxacin  

C. Ampicillin-sulbactam  

D. Ceftriaxone 

 

 

 

 

 

٣ٌٖٔ حعظخذحّ ؿ٤ٔغ حُؼلاؿخص حُظخ٤ُش ُلاُظٜخد حُشث١ٞ 

 ببستثنبءحُؾلط٢ لإمخكش طـط٤ش لاٛٞحث٤ش 

 

 

A. ٍٝع٤ل٤ز٤ْ ٝ ٤ٓظش٤ٗٝذحص 

B. ًٖٓٞغ٤لًِٞغخع٤ 

C.  ٖعُٞزخًظخّ –حلأٓز٤غ٤ِ 

D. ٕٞع٤لظش٣خًغ 

41 CE est un homme âgé de 74 ans avec des antécéents 

médicaux de maladie coronarienne, d'accident 

CE is a 74-year-old man with a PMH of CHD, 

stroke, and hypothyroidism. He currently 

takes aspirin, levothyroxine, and simvastatin and 

خ ُٚ طخس٣خ هز٢ عخرن  ٠ٗسؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

شَكُ حُوَِْ  َٔ ذِ حُظَّخؿ٢ُِّ ٝحُغٌظش حُذٓخؿ٤ش ٝهقٞس حُـذس ر

حُذسه٤ش ٝ ٣ظ٘خٍٝ كخ٤ُ خ حلأعزش٣ٖ ٝح٤ُِلٞػ٤شًٝغ٤ٖ 
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vasculaire cérébral et d'hypothyroïdie. Il prend 

actuellement de l'aspirine, de la lévothyroxine et de 

la simvastatine et on vient de lui prescrire de la 

cholestyramine. De quoi discuterez-vous avec le 

patient ? 

 

A. Prenez le traitement à jeun une fois par jour 

B. Mélangez chaque dose avec au moins 500 

ml de jus ou de soda  

C. Buvez lentement le médicament pour réduire 

ses effets secondaires 

D. Prenez les autres médicaments au moins 1 à 

2 heures avant ou 4 à 6 heures après la prise 

de cholestyramine 

has now been prescribed cholestyramine. What will 

you discuss with the patient? 

 

 

 

 

A. Take on an empty stomach once daily. 

B. Mix each dose with at least 500ml of juice 

or soda 

C. Sip slowly to reduce side effects 

D. Take other medications at least 1 to 2 hours 

before or 4 to 6 hours after taking 

cholestyramine 

ٓخ ٠ٛ حُ٘قخثق حُظ٢ ٣ـذ حخزخس ٛزح  .ٝع٤ٔلخعظخط٤ٖ

 حُشؿَ رٜخ حرح طْ ٝفق ح٤ٌُُٞغظ٤شح٤ٖٓ ُٚ حلإ؟

 

 

 

 

A.   ٣ـذ ط٘خٍٝ ح٤ٌُُٞغظ٤شح٤ٖٓ ػ٠ِ ٓؼذس كخسؿش

 ٓشس ٝحكذس ٤ٓٞ٣ خ

B.  ٣ـذ ٓضؽ ًَ ؿشػش ٖٓ ح٤ٌُُٞغظ٤شح٤ٖٓ ٓغ

 .َٓ ػ٠ِ حلأهَ ٖٓ حُؼق٤ش أٝ حُقٞدح 500

C. حسطؾق رزوء ُظو٤َِ ح٥ػخس حُـخٗز٤ش 

D.  ٖط٘خٍٝ ألاد٣ٝش حلاخشٟ هزَ عخػش ا٠ُ عخػظ٤

عخػخص ٖٓ ط٘خٍٝ  6ا٠ُ  4ػ٠ِ حلأهَ أٝ رؼذ 

 ح٤ٌُُٞغظشح٤ٖٓ

42 MM est une femme âgée de 54 ans ayant des 

antécédents médicaux d'angor instable, 

d'hypertension et de diabète. Elle fume deux 

paquets de cigarettes par jour. Son LDL-C est de 

120 mg/dL, HDL-C 48 mg/dL et TG 220 mg/dL. 

Laquelle des thérapies suivantes est-elle 

recommandée ?  

 

A. Simvastatine 80 mg par jour 

B. Atorvastatine 40 mg par jour 

C. Pravastatine 20 mg par jour 

D. Lovastatine 40 mg par jour 

MM is a 54-year-old woman with a past medical 

history of unstable angina, hypertension, and 

diabetes. She smokes two packs of cigarettes daily. 

Her LDL-C is 120 mg/dL, HDL-C 48 mg/dL, and 

TG 220 mg/dL. Which of the following therapy is 

recommended? 

 

A. Simvastatin 80 mg daily 

B. Atorvastatin 40 mg daily 

C. Pravastatin 20 mg daily 

D. Lovastatin 40 mg daily 

خ ُٜخ طخس٣خ هز٢ عخرن ٖٓ  ٗ٘حٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

ع مـو حُذّ ٝحُغٌش١ طذخٖ ررلش لآغظوشس ٝحسطلخ

ُٖ  .ػِزظ٢ عـخثش ٤ٓٞ٣خ حُ٘ظخثؾ حُٔخزش٣ٚ ًخُظخ٢ُ حُزشٝط٤

ٌَؼخكش  ٢ُّ حُخَل٤لُ حُ ِٔ د٣غ٤ِظش ،  /ٓـْ  ٕٓٔحُؾَّلْ

ٌَؼخكَش  شْطلَِغُ حُ ُٔ ٢ُّ حُ ِٔ ُٖ حُؾَّلْ د٣غ٤ِظش ٝ  /ٓـْ  ٠ٗحُزشٝط٤

أ١          .د٣غ٤ِظش /ٓـْ  ٕٕٓحُـ٤ِغ٤ش٣ذحص حُؼلاػ٤ش 

 ص حُظخ٤ُش ٛٞ حلاكنَ ُٜزٙ حلآشأس ؟ٖٓ حُؼلاؿخ

 

 

A.  ٖٓـْ ٤ٓٞ٣خ   80ع٤ٔلخعظخط٤ 

B.  ٖٓـْ ٤ٓٞ٣خ   40أطٞسكخعظخط٤ 

C.  ٖٓـْ ٤ٓٞ٣خ   20رشحكخعظخط٤ 

D.  ٖٓـْ ٤ٓٞ٣خ   40ُٞكخعظخط٤ 
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43 AA, un garçon de 7 ans, a été admis à l'hôpital pour 

être traité d’une leucémie lymphoblastique aiguë. 

Le lendemain du début du traitement anticancéreux, 

les valeurs de laboratoire indiquaient un syndrome 

de lyse tumorale et le Sevelamer a été administré à 

A.A. Quelle est la voie inhibée par ce traitement qui 

explique l'effet thérapeutique du médicament sur la 

maladie du patient ? 

 

A. Absorption intestinale des phosphates 

B. Excrétion rénale de K+ 

C. Réabsorption rénale du phosphate 

D. Excrétion rénale de Ca
2+

 

AA, a 7-year-old boy, was admitted to the hospital 

after being diagnosed with acute lymphoblastic 

leukemia for treatment. On the day after starting 

the anticancer treatment A.A.’s lab values indicated 

tumor lysis syndrome and Sevelamer was given to 

A.A. Inhibition of which of the following actions 

most likely mediated the therapeutic effect of the 

drug in the patient’s disease?  

 

 

A. Intestinal phosphate absorption  

B. Renal K+ excretion  

C. Renal phosphate reabsorption  

D. Renal Ca2+ excretion 

 

 

ع٘ٞحص ا٠ُ حُٔغظؾل٠  7طْ ادخخٍ فز٢ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش 

١ّ حُلَخدّ  ِٝ لَخ ْٔ ِّ حُِِّ رؼذ طؾخ٤ـ افخرظٚ رخر٤ِْنخكُ حُذَّ

ك٢ ح٤ُّٞ حُظخ٢ُ ُزذء حُؼلاؽ، أؽخسص ٗظخثؾ  .ُظِو٢ حُؼلاؽ

حُللٞفخص حُٔخزش٣ٚ ا٠ُ ٓظلاصٓش حٗللاٍ حُٞسّ ٝطْ 

ذٝحء حُظؤػ٤ش حُؼلاؿ٢ ُٜزح حُ .اػطخء حُٔش٣ل ع٤ل٤لا٤ٓش

 ٗخطؾ ػٖ طؼز٤و حُؼٞحَٓ حُظخ٤ُش

 

 

 

 

 

A.  حلآظقخؿ حُٔؼ١ٞ ُِلٞعلخص 

B. ّٞحلاهشحف ح١ٌُِٞ ُِزٞطخع٤ 

C. اػخدس حلآظقخؿ ح١ٌُِٞ ُِلٞعلخص 

D. ّٞحلاهشحف ح١ٌُِٞ ٌُِخُغ٤ 

44 Un homme de 67 ans présente une pneumonie 

bactérienne. Un traitement adéquat avec des 

antibiotiques est rapidement mis en place. Une fois 

le traitement commencé, les médecins traitants 

doivent s'assurer que les concentrations sanguines 

des médicaments resteront constantes et qu'un état 

d’équilibre parfait sera atteint entre la quantité de 

médicament administrée et la quantité de 

médicament métabolisée et éliminée. Lequel des 

énoncés suivants est le meilleur moyen d'obtenir 

cette condition pharmacocinétique ? 

 

A. Administrer des médicaments associés au 

probénécide 

A 67-year-old man has an episode of bacterial 

pneumonia. Adequate treatment with antibiotics is 

quickly initiated. Once treatment has started, 

providers must ensure that blood drug 

concentrations will remain constant, and a perfect 

balance will be reached between the amount of 

drug introduced and the amount of drug 

metabolized and eliminated. Which of the 

following is the best way to obtain this 

pharmacokinetic condition? 

 

 

 

 

 

A. Administer drugs combined with 

خ ٣ؼخ٢ٗ ٖٓ ٗٞرش حُظٜخد  67سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

٣زذأ حُؼلاؽ حُٔ٘خعذ رخُٔنخدحص  .سث١ٞ ؿشػ٢ٓٞ

رٔـشد رذء حُؼلاؽ ، ٣ـذ ػ٠ِ ٓوذ٢ٓ  .حُل٣ٞ٤ش رغشػش

ؤًذ ٖٓ إٔ طش٤ًضحص حلأد٣ٝش ك٢ حُذّ عظظَ حُشػخ٣ش حُظ

ػخرظش ، ٝع٤ظْ حُٞفٍٞ ا٠ُ طٞحصٕ ٓؼخ٢ُ ر٤ٖ ٤ًٔش 

حُذٝحء حُظ٢ ٣ظْ ادخخُٜخ ٤ًٔٝش حُذٝحء حُز١ ٣ظْ حعظولارٚ 

أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ أكنَ هش٣وش ُِلقٍٞ  .ٝحُظخِـ ٓ٘ٚ

 ػ٠ِ ٛزٙ حُلخُش حُخخفش رخُلشحثي حُذٝحث٤ش؟ 

 

 

 

 

 

 

A.  حُزشٝر٤٘غ٤ذحػطخء حُذٝحء ٓغ 

B.  حػطخء ؿشػش حُٔذحٝٓش ٝكوخ  ُِؼٔش حُ٘قل٢ 
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B. Administrer la dose d'entretien des 

médicaments en fonction des demi-vies 

C. Administrer une quantité d'antibiotiques 

correspondant à la dose de charge  

D. Contourner l'effet de premier passage 

hépatique 

 

 

 

 

 

 

 

 

probenecid 

B. Administer maintenance dose of drugs 

according to half-lives 
C. Administer an amount of antibiotics 

corresponding to the loadingdose  
D. Bypass first-pass effect 

C.  ُٚحػطخء ؿشػش ٖٓ حُٔنخدحص حُل٣ٞ٤ش ٓؼخد

 ُـشػش حُظل٤َٔ

D. طـخٝص طؤػ٤ش حُٔشٝس حلأ٢ُٝ 

 

 

45 Un médicament qui est un acide faible (pKa = 5) est, 

en grande partie, excrété sous forme inchangée par 

les reins. Pour augmenter son taux d'excrétion : 

 

A. Le pH urinaire doit être augmenté. 

B. Le pH urinaire doit être diminué. 

C. Le pH urinaire doit rester inchangé. 

D. Le patient doit boire plus d'eau pour 

augmenter le débit urinaire. 

 

 

 

 

 

A drug that is a weak acid (pKa = 5) is largely 

excreted unchanged by the kidneys. To increase its 

rate of excretion: 

 

A. the pH of the urine should be increased. 

B. the pH of the urine should be decreased. 

C. the pH of the urine should be left 

unchanged. 

D. the patient should drink more water to 

increase urine output. 

 

ٝ ٣طشف ( PKa = 5)حُذٝحء حُز١ ٛٞ كٔل مؼ٤ق 

ا٠ُ كذ ًز٤ش دٕٝ طـ٤٤ش ػٖ هش٣ن ح٠ٌُِ، ُض٣خدس ٓؼذٍ 

 :حهشحكٚ

 

A.  ٍٞ٣ـذ ص٣خدس حُشهْ ح٤ُٜذسٝؿ٢٘٤ ُِز 

B.  ٍٞ٣ـذ خلل حُشهْ ح٤ُٜذسٝؿ٢٘٤ ُِز 

C.  ٕٝ٣ـذ طشى حُشهْ ح٤ُٜذسٝؿ٢٘٤ ُِزٍٞ د

 طـ٤٤ش 

D.  ٣ـذ ػ٠ِ حُٔش٣ل ؽشد حُٔض٣ذ ٖٓ حُٔخء

 ُض٣خدس ادسحس حُزٍٞ

46 La gentamicine est parfois administrée en une seule 

dose intraveineuse importante, en bolus, une fois 

par jour pour atteindre un pic de concentration 

Gentamicin is sometimes given as a single large 

intravenous bolus dose of once a day to achieve a 

highly active peak plasma concentration. 

٣ؼُط٠ حُـ٘ظخ٤ٓغ٤ٖ أك٤خٗ خ ًـشػش ٝحكذس ًز٤شس ك٢ 

رسٝس ػخ٤ُش ُظش٤ًض حُٞس٣ذ ٓشس ٝحكذس ٤ٓٞ٣ خ ُظلو٤ن 

ح  ٣ٕٓزِؾ كـْ حٗظؾخس حُـ٘ظخ٤ٓغ٤ٖ كٞح٢ُ  .حُزلاصٓخ ُظش 
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plasmatique hautement actif. Le volume de 

distribution de la gentamicine est d'environ 20 L 

chez un patient de 70 kg et la demi-vie est de 4 h. Si 

ce patient reçoit une dose IV en bolus de 360 mg, 

quelle sera la concentration minimale de 

gentamicine 24 heures plus tard juste avant le 

prochain bolus intraveineux ? 

 

A. 18 mg/L 

B. 4.5 mg/L 

C. 1.13 mg/L 

D. 0.28 mg/L 

 

Gentamicin’s volume of distribution is about 20 L 

in a 70 kg patient and the half-life is 4 h. If this 

patient is given an IV bolus dose of 360 mg, what 

will the trough concentration of gentamicin be 24 

hours later just before the next intravenous bolus? 

 

 

 

A. 18 mg/L 

B. 4.5 mg/L 

C. 1.13 mg/L 

D. 0.28 mg/L 

 ًٗـْ ٝ حُؼٔش حُ٘قل٢ ٣زِؾ  ٠ٓك٢ ٓش٣ل ٣زِؾ ٝصٗٚ 

ارح طْ اػطخء ٛزح حُٔش٣ل ؿشػش ٝس٣ذ٣ش  .عخػخص

ٓـْ ، كٔخ ٛٞ طش٤ًض حُـ٘ظخ٤ٓغ٤ٖ  ٖٓٙٓوذحسٛخ 

 عخػش هزَ حُـشػش حُٞس٣ذ٣ش حُظخ٤ُش؟ 24حُٔ٘خلل رؼذ 

 

 

 

A. ُٔظش /ٓـْ  ٠ 

B. 4،5  ُْظش /ٓـ 

C. 1،13  ُْظش /ٓـ 

D. 0،20  ُْظش /ٓـ 

 

 

47 Le millepertuis est un puissant inducteur des 

enzymes hépatiques CYP3A4 de phase I. Le 

vérapamil et la phénytoïne sont tous deux éliminés 

du corps par métabolisme hépatique. Le vérapamil a 

une clairance de 1,5 L/min, approximativement 

égale au débit sanguin hépatique, tandis que la 

phénytoïne à une clairance de 0,1 L/min. En se 

basant sur ces données, lequel des énoncés suivants 

est le PLUS CORRECT ? 

 

A. Le millepertuis augmentera la demi-vie de la 

phénytoïne et du vérapamil 

B. Le millepertuis diminuera le volume de 

distribution des substrats du CYP3A4 

C. Le millepertuis diminuera l'effet de premier 

passage du vérapamil 

D. Le millepertuis augmentera la clairance de la 

phénytoïne 

St. John’s Wort is a potent inducer of hepatic phase 

I CYP3A4 enzymes. Verapamil and Phenytoin are 

both eliminated from the body by metabolism in 

the liver. Verapamil has a clearance of 1.5 L/min, 

approximately equal to liver blood flow, 

whereas phenytoin has a clearance of 0.1 L/min. 

Based on this fact, which of the following is 

MOST CORRECT? 

 

A. St. John’s Wort will increase the half-life 

of phenytoin and verapamil 

B. St. John’s Wort will decrease the volume of 

distribution of CYP3A4 substrates 

C. St. John’s Wort will decrease the first-pass 

effect for verapamil 

D. St. John’s Wort will increase the clearance 

of phenytoin 

 ٗزظش عخٗض ؿٞٗض ٢ٛ ٓللض ه١ٞ لأٗض٣ٔخص حُٔشكِش

٣ظْ حهشحف ك٤شحرخ٤َٓ  .حٌُزذ٣ش CYP3A4حلأ٠ُٝ 

 .ٝك٤٘٤ظ٣ٖٞ ٖٓ حُـغْ ػٖ هش٣ن حلاعظولاد ك٢ حٌُزذ

ده٤وش ، ٝ  /ُظش  ٘،ٔٓؼذٍ حُظقل٤ٚ ُل٤شحرخ٤َٓ ٛٞ 

٣غخ١ٝ طوش٣ز خ طذكن حُذّ ك٢ حٌُزذ ، ك٢ ك٤ٖ إٔ 

ر٘خء  ػ٠ِ  .ده٤وش /ُظش  ٔ،ٓحُل٤٘٤ظ٣ٖٞ ُٚ ٓؼذٍ طقل٤ٚ 

 ؟الأصحٛزٙ حُلو٤وش ، أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٛٞ 

 

 

A. ٔش حُ٘قل٢ ٗ٘زظش عخٗض ؿٞٗض طض٣ذ ٖٓ حُؼ

 ُِل٤٘٤ظ٣ٖٞ ٝحُل٤شحرخ٤َٓ

B.  ٗزظش عخٗض ؿٞٗض عظوَِ كـْ طٞص٣غ سًخثض

CYP3A4 

C.  ٗزظش عخٗض ؿٞٗض عظوَِ ٖٓ طؤػ٤ش حُٔشٝس

 حلأ٢ُٝ ُِل٤شحرخ٤َٓ

D. ٖٗزظش عخٗض ؿٞٗض طض٣ذ ٖٓ حهشحف حُل٤٘٤ظ٣ٞ 

 

https://accesspharmacy.mhmedical.com/drugs.aspx?GbosID=423149
https://accesspharmacy.mhmedical.com/drugs.aspx?GbosID=426976
https://accesspharmacy.mhmedical.com/drugs.aspx?GbosID=426976
https://accesspharmacy.mhmedical.com/drugs.aspx?GbosID=423149
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48 Un homme de 30 ans est amené aux urgences dans 

un état de coma profond. Il présente une dépression 

respiratoire et un myosis. Ses amis déclarent qu'il 

s'est auto-administré une forte dose de morphine 3 h 

plus tôt. Une analyse sanguine immédiate montre un 

taux sanguin de morphine de 0,25 mg/L. En 

supposant que le Vd de la morphine chez ce patient 

est de 200 L et que la demi-vie est de 3 h, combien 

de morphine le patient s’est-il injecté 6 h plus tôt ? 

 

A. 25 mg 

B. 50 mg 

C. 100 mg 

D. 200 mg 

A 30-year-old man is brought to the emergency 

department in a deep coma and severly depressed 

respiration. His friends state that he self-

administered a large dose of morphine 3 h earlier. 

An immediate blood analysis shows 

a morphine blood level of 0.25 mg/L. Assuming 

that the Vd of morphine in this patient is 200 L and 

the half-life is 3 h, how much morphine did the 

patient inject 6 h earlier? 

 

A. 25 mg 

B. 50 mg 

C. 100 mg 

D. 200 mg 

خ ا٠ُ هغْ حُطٞحسة  ٖٓحكنش سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

رًش  .ك٢ كخُٚ ؿ٤زٞرش ػ٤ٔوش ٝ هقٞس ط٘لغ٢ كخد

 ٖأفذهخإٙ أٗٚ ط٘خٍٝ ؿشػش ًز٤شس ٖٓ حُٔٞسك٤ٖ هزَ 

سك٤ٖ أظٜش طل٤َِ حُذّ حُلٞس١ إٔ ٓغظٟٞ حُٔٞ .عخػخص

رخكظشحك إٔ كـْ  .ُظش /ٓـْ  ٕ٘،ٓك٢ حُذّ ٣زِؾ 

ع ُِٔٞسك٤ٖ ك٢ ٛزح حُٔش٣ل ٛٞ  ُظش ٝحُؼٔش  ٕٓٓحُظٞصُّ

عخػخص ، ٓخ ٓوذحس حُٔٞسك٤ٖ حُز١ كو٘ٚ  ٖحُ٘قل٢ 

 عخػخص؟ 6حُٔش٣ل هزَ 

 

 

A. ٕ٘ ْٓـ 

B. ٘ٓ ْٓـ 

C. ٔٓٓ ْٓـ 

D. ٕٓٓ ْٓـ 

49 MS est une femme de 65 ans atteinte d'une 

pneumonie, a reçu le médicament X, 150 mg, par 

voie intraveineuse. Après 20 minutes, la 

concentration plasmatique a été mesurée et s'est 

avérée = 3 mg/L. En supposant qu'il n'y a pas 

d'élimination du médicament en 20 minutes, quel 

est le volume apparent de distribution du 

médicament X chez MS ? 

 

A. 3L/mn 

B. 3 L 

C. 50 L 

D. 7 L 

 

 

 

MS, a 65-year-old woman with pneumonia, was 

given Drug X, 150 mg, intravenously. After 20 

minutes, the plasma concentration was measured 

and was found to be 3 mg/L. Assuming no 

elimination of the drug in 20 minutes, what is the 

apparent volume of distribution of this drug? 

 

A. 3 L/min 

B. 3 L 

C. 50 L 

D. 7 L 

خ ٓقخرش رخُظٜخد  ٘ٙطْ اػطخء حٓشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش   ٓ ػخ

 ٕٓرؼذ  .ٓـْ ٖٓ دٝحء ػٖ هش٣ن حُٞس٣ذٓ٘ٔسث١ٞ 

 .ُظش /ٓـْ  ٖش٤ًض حُزلاصٓخ ٝٝؿذ أٗٚ ده٤وش، طْ ه٤خط ط

شحف حُذٝحء خلاٍ  ده٤وش ، ٓخ ٛٞ  20رخكظشحك ػذّ حهِِّ

 كـْ حلاٗظؾخس حُظخٛش ُٜزح حُذٝحء؟

 

 

 

 

A. ٖ  ده٤وٚ  /٤ُظش 

B. ٖ ٤ُظش 

C.   ٘ٓ ٤ُظش 

D. ٤ُظش ٠ 

 

50 Un homme âgé de 74 ans est admis pour un 

infarctus du myocarde avec arythmie aiguë sévère. 
A 74-year-old male is admitted with severe acute  خ ٣ؼخ٢ٗ ٖٓ ػذّ  74طْ ادخخٍ سؿَ ٣زِؾ ٖٓ حُؼٔش  ٓ ػخ

حٗظظخّ مشرخص حُوِذ حُلخد ح٠ُ حُٔغظؾل٠ ٝ رذأ حُؼلاؽ 
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Une perfusion intraveineuse d’un médicament X 

antiarythmique a débuté à 8 heures du matin, en 

continu, à raison de 1,92 mg/min.  

Les paramètres pharmacocinétiques, en moyenne, 

du médicament X sont : Vd 77 L ; clairance 640 

ml/min ; demi-vie 1,4 h. Quelle est la concentration 

plasmatique attendue à l'état d'équilibre ? 

 

A. 40 mg/L 

B. 3.0 mg/L 

C. 0.025 mg/L 

D. 7.2 mg/L 

cardiac arrhythmia. A continuous intravenous 

infusion of Drug X, 1.92 mg/min, was started at 8 

am. The average pharmacokinetic parameters 

of Drug X are: Vd 77 L; clearance 640 mL/min; 

half-life 1.4 h. What is the expected steady-state 

plasma concentration of this drug? 

 

A. 40 mg/L 

B. 3.0 mg/L 

C. 0.025 mg/L 

D. 7.2 mg/L 

 1،62رذٝحء ػزش حُظغش٣ذ حُٞس٣ذ١ حُٔغظٔش رٔؼذٍ 

خ 8ده٤وش ك٢ حُغخػش  /ٓـْ  ٓظٞعو ٓو٤خط  .فزخك 

ع كـْ  :حُلشحثي حُذٝحث٤ش ُٜزح حُؼوخس ٢ٛ  ,٤ُظش٠٠حُظٞصُّ

 ٗ,ٔده٤وش، حُؼٔش حُ٘قل٢  /َٓ  ٓٗٙٓؼذٍ حُظقل٤ٚ 

ٓخ ٛٞ حُظش٤ًض حُٔظٞهغ ُٜزح حُذٝحء  ك٢ حُزلاصٓخ  .عخػش

 ػ٘ذ كخُش حُظٞحصٕ حُؼخرظش؟

 

 

A. ٗٓ  ْ٤ُظش/ٓـ 

B. ٖ  ْ٤ُظش /ٓـ 

C. ٓ،ٕٓ٘  ْ٤ُظش/ٓـ 

D. ٤ُظش/ٓـْ  ٕ،٠ 

 

51 Le % de solution de gélatine nécessaire pour 

préparer des gélules molles est : 

 

A. 6,67 % 

B. 20-30% 

C. 35-40% 

D. 50 % 

 

 

 

 

 

 

 

 

The % of gelatin solution needed to prepare soft 

gelatin capsules is: 

 

A. 6.67% 

B. 20-30% 

C. 35-40% 

D. 50% 

 

 

 

 ُظلن٤ش حُلاصّ حُـ٤لاط٤ٖ ُٔلٍِٞ حُٔج٣ٞش حُ٘غزش

 ٢ٛ ح٤ُِ٘ش حُـ٤لاط٤ٖ ًزغٞلاص

 

A. 6.67 % 

B. 20-30 % 

C. 35-40 % 

D. 50 % 

52 Laquelle des propositions suivantes concernant la 

Lyophilisation est FAUSSE? 

Which of the following statements regarding 

lyophilization is NOT CORRECT? 

غير ٤ُش رخقٞؿ حُظـل٤ذ أ١ ٖٓ حُؼزخسحص حُظخ

 ؟صحيحه
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A. Elle est utilisée pour améliorer la stabilité et 

le stockage des médicaments labiles 

B.  Elle peut être utilisée pour améliorer le taux 

de dissolution des formes galéniques solides 

C. Les étapes de cette technique incluent 

successivement : congélation, mise sous 

vide et séchage 

D. Elle ne convient pas aux produits sensibles à 

la chaleur 

 

 

A. It is used to improve the stability and 

storage of labile drugs 

B. It can be used to improve dissolution rate of 

solid dosage forms 

C. The steps of the technique include in order 

freeze, vacuum and drying 

D. Is not suitable for heat sensitive products 

 

A.  ٖ٣ظْ حعظخذحٓٚ ُظلغ٤ٖ حعظوشحس ٝطخض٣

 حلأد٣ٝش ؿ٤ش حُٔغظوِشٙ

B.  ٍ٣ٌٖٔ حعظخذحٓٚ ُظلغ٤ٖ ٓؼذٍ ارحرش أؽٌخ

 حُـشػخص حُقِزش

C.  ٢ُِ، طؾظَٔ خطٞحص حُظو٤٘ش ػ٠ِ ح َٞ ػ٠ِ حُظّ

 حُظـ٤ٔذ ٝحُظلش٣ؾ حُٜٞحث٢ ٝحُظـل٤ق

D. ؿ٤ش ٓ٘خعذ ُِٔ٘ظـخص حُلغخعش ُِلشحسس 

53 Laquelle des propositions suivantes concernant 

l'enrobage des comprimés est FAUSSE? 

 

A. Il masque le goût désagréable 

B. Il retarde la libération du médicament 

C. Il est appliqué pour les pastilles 

D. Il facilite l’ingestion du comprimé 

 

Which of the following statements regarding tablet 

coating is NOT CORRECT? 

 

A. It masks unpleasant taste 

B. It delays drug release 

C. It is applied for lozenges 

D. It facilitates swallowing 

غير أ١ ٖٓ حُؼزخسحص حُظخ٤ُش حُٔظؼِوٚ رظِز٤ظ حلأهشحؿ 

 ؟صحيحة

 

A.  زحَم ؿ٤ش َٔ  حُغخس٣خل٢ حُ

B.  ٣ئخش طلش٣ش حُذٝحء 

C.  ٣غظؼَٔ ػ٠ِ حهشحؿ حُٔـ 

D.  ٣غَٜ حُزِغ 

54 

 

Quelle forme galénique est appropriée pour 

administrer un médicament en vue d’une action 

systémique ? 

 

A. Préparations ophtalmiques 

B. Préparations auriculaires 

C. Ovules vaginaux 

D. Suppositoires. 

Which dosage form is suitable for delivering a drug 

for systemic action? 

 

 

A. Ophthalmic preparations 

B. Ear preparations 

C. Vaginal ovule 

D. Suppositories 

ٓخ ٛٞ ؽٌَ حُـشػخص حُٔ٘خعذ لإ٣قخٍ دٝحء ُِؼَٔ 

 حُـٜخص١؟

 

 

A. حُٔغظلنشحص حُؼ٤٘٤ش 

B. ٚحُٔغظلنشحص حلأر٤ٗ 

C. حُز٤ٞك حُٜٔز٤ِش 

D. َحُظلخ٤ٓ 
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55 En ce qui concerne les émulsions, laquelle des 

réponses suivantes est JUSTE? 

 

A. Les émulsions multiples sont plus stables 

que les émulsions simples 

B. Les émulsions E/H sont souvent 

administrées oralement. 

C. Les émulsions H/E sont stables après 

dilution avec de l’eau. 

D. La vitesse de crémage est diminuée par 

centrifugation. 

Which of the following statements regarding 

emulsions is CORRECT?  

 

A. Multiple emulsions are more stable than 

single emulsions 

B. W / O emulsions are often administered 

orally 

C. The O / W emulsions are stable after 

dilution with water 

D. The creaming rate is reduced by 

centrifugation. 

 ؟صحيحةأ١ ٖٓ حُؼزخسحص حُظخ٤ُش حُٔظؼِوٚ رخُٔغظلِزخص 

 

A.  ٖٓ حُٔغظلِزخص حُٔظؼذدس أًؼش ػزخط خ

 حُٔغظلِزخص حُظو٤ِذ٣ٚ

B. ص٣ض ػٖ /ؿخُزخ ٓخ طؼط٠ ٓغظلِزخص ٓخء

 هش٣ن حُلْ 

C. ٓخء طزو٠ ٓغظوشس رؼذ /ص٣ض ٓغظلِزخص

 حُظخل٤ق رخُٔخء

D. ٣ظْ طو٤َِ ٓؼذٍ حُظوؾذ رظو٤٘ٚ حُطشد حُٔشًض١ 

 

 

56 Les particules d’un aérosol qui pénètrent jusqu’aux 

alvéoles doivent avoir une taille de: 

 

A. 30 µm 

B. 20 µm 

C. 10 µm 

D. Moins de 3 µm 

Aerosol particles which penetrate into the alveoli 

should have the size of: 

 

A. 30 µm 

B. 20 µm 

C. 10 µm 

D. Less than 3µm 

 

 

 

 

٣ـذ حٕ ٣ٌٕٞ  ,ٖٓ حؿَ حُ٘لخر ح٠ُ حُل٣ٞقلاص حُٜٞحث٤ش

 :كـْ حُـض٣جخص ك٢ حُزخخخخص

 

A. ٖٓ  ٤ٌٓشٝٓظش 

B. ٕٓ  ٤ٌٓشٝٓظش 

C. ٔٓ ٤ٌٓشٝٓظش 

D.  ٖٓ َ٤ٌٓشٝٓظش ٖأه 

   

 

57 L’eau pour préparations injectables est préparée 

par : 

 

A. Distillation 

B. Echange d’ions 

C. Osmose inverse 

D. Filtration  

Water for injections is prepared by: 

 

 

A. Distillation 

B. Ion exchange 

C. Reverse osmosis 

D. Filtration  

 ٣ظْ طلن٤ش ٓخء حُلوٖ رٞحعطش

 

A. حُظوط٤ش 

B. حُظزخدٍ حلأ٢ٗٞ٣ 

C. حُظ٘خمق حُؼٌغ٢ 

D.   حُظشؽ٤ق 

58 Toutes les déclarations suivantes sont vraies All of the following statements are true regarding ؿ٤ٔغ حُؼزخسحص  ,ك٤ٔخ ٣ظؼِن رظو٤٘ش حُظلؼ٤ش حُشهذ 
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concernant la technique de granulation humide, 

SAUF : 

 

A. Elle ne convient pas aux médicaments 

sensibles à la chaleur et à l'humidité 

B. Les colorants peuvent produire des 

marbrures 

C. Elle consommme du temps 

D. Elle produit plus de poussière par rapport à 

d'autres techniques 

wet granulation technique EXCEPT: 

 

 

A. Not suitable for drugs sensitive to heat and 

moisture 

B. Dyes may produce mottling 

C. Time consuming 

D. More dust production when compared to 

other techniques 

 :ببستثنبءحُظخ٤ُش فل٤لش 

 

 

A.  ؿ٤ش ٓ٘خعزٚ ُلأد٣ٝش حُلغخعش ُِلشحسس

 ٝحُشهٞرش

B.  حلأفزخؽ حُٔغظؼِٔش هذ طغزذ حُظزوغ 

C. طغظِٜي حٌُؼ٤ش ٖٓ حُٞهض 

D.  رخُظو٤٘خص ٣٘ظؾ ػٜ٘خ اٗظخؽ ؿزخس حًؼش ٓوخسٗش

 حلأخشٟ

59 Lequel des polymères suivants est le plus 

convenable pour un système à libération prolongée:  

 

A. Polyvinylpyrrolidone 

B. Acétate phtalate de cellulose 

C. EUDRAGIT
®
 RL  

D. Polyéthylène glycol 

 

 

Which of the following polymers is the most 

appropriate for an extended-release system: 

 

 

A. Polyvinyl pyrrolidone 

B. Cellulose acetate phthalate 

C. EUDRAGIT
®
 RL  

D. Polyethylene glycol 

 ح١ ٖٓ حُز٤ُٞٔشحص حُظخ٤ُش ٛٞ حلأٗغذ ُ٘ظْ حُظلَْش٣ِشٌ 

ذ٣ِذ َٔ  :حُ

 

 

A.  َر٤ش٤ُٝذٕٝر٢ُٞ ك٤٘٤ 

B.  كؼخلاص أع٤ظخص حُغ٤ُِٞٞص 

C.   حٝدسحؿ٤ضRL 
®

 

D. ٌٍٞر٢ُٞ ا٣ؼ٤ِ٤ٖ ؿلا٣ 

 

60 Toutes les affirmations suivantes concernant les 

systèmes osmotiques sont vraies, SAUF UNE : 

 

A. L'eau diffuse à l'intérieur et le médicament 

diffuse à l’extérieur, à travers la membrane 

B. Les systèmes osmolaires comportent un 

orifice percé au laser 

C. Leur Libération contrôlée est d'ordre zéro 

All of the following statements regarding osmotic 

systems are true, EXCEPT ONE: 

 

A. Water diffuses in and drug diffuse out, 

through the membrane 

B. Include a laser-drilled orifice 

C. Zero-order controlled release 

D. Include Sodium chloride 

 ؿ٤ٔغ حُؼزخسحص حُظخ٤ُش حُٔظؼِوش رؤٗظٔش حُظلشس

 : ببستثنبءحُظ٘خمل٢ فل٤لش ، 

 

A.  ٍ٣ُٔظـ حُٔخء ػزش حُـؾخء ُذكغ حُذٝحء حُلؼخ

 ػزش حُـؾخء ح٣نخ 

B.  ٣ٌٕٞ ُٜخ ٝحكذٙ أٝ أًؼش ٖٓ حُؼوٞد حُقـ٤شس

 حُٔللٞسس رخ٤ُِضس 

C.  حُظلشس ٣ظزغ كش٤ًش حُظشط٤ذ حُقلش١ 

D. ّٞطظنٖٔ ًِٞس٣ذ حُقٞد٣ 
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D. Ils incluent le chlorure de sodium 

61 Les poudres qui absorbent 10 % de leur poids d’eau 

sont considérées comme : 

 

A. Légèrement hygroscopiques 

B. Hygroscopiques 

C. Hautement hygroscopiques  

D. Déliquescents 

Powders that absorb water by 10% of their weight 

are considered: 

 

A. Slightly Hygroscopic 

B. Hygroscopic 

C. Highly Hygroscopic 

D. Deliquiscent 

 ٖٓ ٝصٜٗخ طؼظزش%ٓٔحُٔغخك٤ن حُظ٢ طٔظـ حُٔخء ر٘غزش

 

A.  حعظشهخر٤ٚ ه٤ِلا 

B.   ٚحعظشهخر٤ 

C.  حعظشهخر٤ٚ ُِـخ٣ش 

D. ٓخثؼش 

 

62 Laquelle des substances suivantes subit une 

déformation élastique lors de la compression ? 

 

A. Aspirine 

B. Cellulose microcristalline 

C. Paracétamol 

D. PVP 

Which of the following substances undergoes an 

elastic deformation upon compression? 

 

A. Aspirin 

B. Microcrystalline cellulose 

C. Paracetamol 

D. PVP 

 أ١ ٖٓ حُٔٞحد حُظخ٤ُش طخنغ ُظؾٞٙ ٓشٕ ػ٘ذ حُنـو؟

 

A. ٖحلأعزش٣ 

B. حُغ٤ُِٞٞص حُزِٞس١ حٌُٔش١ٝ 

C.  ٍٞٓرخسحع٤ظخ 

D. ٕٝر٤ُٞل٤٘خ٣َ ر٤ش٤ُٝذ 

 

63 Les formes galéniques vaginales suivantes sont plus 

convenables pour les pays tropicaux, SAUF : 

 

A. Les Comprimés 

B. Les Capsules 

C. La Mousse en aérosol 

D. La Pommade 

The following vaginal dosage forms are more 

suitable for tropical countries, EXCEPT: 

 

A. Tablet 

B. Capsule 

C. Aerosol foam 

D. Ointment 

طؼذ ألاؽٌخٍ حُق٤ذلا٤ٗش حُٜٔز٤ِش حُظخ٤ُش أًؼش ٓلاءٓش 

 :ببستثنبءُِزِذحٕ حلاعظٞحث٤ش ، 

 

A.  ألاهشحؿ 

B. حٌُزغٞلاص 

C.  سؿٞس حُٜزخء حُـ١ٞ 

D. ْٛحُٔشح 

 

64 Toutes les affirmations suivantes concernant les 

préparations parentérales sont vraies SAUF UNE : 

 

A. La lécithine est un composant essentiel des 

émulsions parentérales 

All of the following statements regarding parenteral 

preparations are true EXCEPT ONE: 

 

A. Lecithin is an essential component in 

parenteral emulsions 

ؿ٤ٔغ حُؼزخسحص حُظخ٤ُش حُٔظؼِوش رخُٔغظلنشحص حُٔؼطخس 

 : تثنبءببسرخُلوٖ فل٤لش 

 

A.  ح٤ُِغ٤ؼ٤ٖ ػ٘قش أعخع٢ ك٢ حُٔغظلِزخص

  حُٔؼطخس رخُلوٖ
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B. Les injections par voie intra-vertébrale 

contenant le métabisulfite de sodium peut 

provoquer une paralysie vertébrale 

C. La paraffine liquide est un véhicule 

approprié dans les préparations IM 

D. La méthylcellulose peut être utilisée pour 

stabiliser les préparations de 

médroxyprogestérone IM 

B. Spinal injections containing sodium 

metabisulphite may cause spinal paralysis 

C. Liquid paraffin is an appropriate vehicle in 

IM preparations 

D. Methyl cellulose may be used to stabilize 

medroxyprogesterone IM preparations 

 

 

 

B.  حُلوٖ رخُؼٔٞد حُلوش١ حُظ٢ طلظ١ٞ ػ٠ِ

٤ٓظخر٤غِل٤ض حُقٞد٣ّٞ هذ طغزذ ؽَِ ك٢ 

 حُؼٔٞد حُلوش١

C.   َٖ حؽ ٓ٘خعذ ك٢ حُلُوْ َٞ حُزخسحك٤ٖ حُغخثَ ٛٞ عُ

٤َِِّش   حُؼَنَ

D.  ٣ٌٖٔ حعظخذحّ ٤ٓؼ٤َ حُغ٤ِِٞص ُض٣خدٙ ػزّخص

 َٖ ٤َِِّش ٤ُٔذسًٝغ٢ رشٝؿغظ٤شٕٝحُلُوْ  حُؼنََ

65 Un tensioactif qui peut contribuer à la formation 

d'émulsion Eau/huile est : 

 

A. Le Tétraborate de sodium 

B. L’Oléate de sorbitane 

C. Le Myrj 

D. Le Tween 

 

 

 

 

 

 

A surfactant that can contribute to the formation of 

w/o emulsion is: 

 

A. Sodium tetraborate 

B. Sorbitan oleate 

C. Myrj 

D. Tween 

خخكل حُظٞطش حُغطل٢ حُز١ ٣ٌٖٔ إٔ ٣غخْٛ ك٢ ط٣ٌٖٞ 

 :ٓغظلِذ حُٔخء ك٢ حُض٣ض ٛٞ

 

A. رٞسحص حُقٞد٣ّٞ حُشرخػ٤ش  

B.  حُغٞسر٤ظخٕ حلأ٤ُٝظ٢ 

C. ٓشؽ 

D.  ٖط٣ٞ 

66 La production de gélules dures comprend les étapes 

suivantes par ordre : 

 

A. Trempage, rotation, séchage, décapage, 

découpage, assemblage 

B. Trempage, séchage, rotation, découpage, 

décapage, assemblage 

C. Trempage, rotation, séchage, découpage, 

décapage, assemblage 

D. Trempage, séchage, rotation, décapage, 

The production of hard gelatin capsules includes 

the following steps in order: 

 

A. Dipping, spinning, drying, stripping, 

cutting, joining 

B. Dipping, drying, spinning, cutting, 

stripping, joining 

C. Dipping, spinning, drying, cutting, 

stripping, joining 

D. Dipping, drying, spinning, stripping, 

٣ظنٖٔ اٗظخؽ ًزغٞلاص حُـ٤لاط٤ٖ حُقِزش حُخطٞحص 

 حُظخ٤ُش رخُظشط٤ذ

 

A.  سَحٕ ٝحُظـل٤ق ٝحُظـَش٣ِذ َٝ حُظـَط٤ِظ ٝحُذَ

 ٝحُوطغ ٝحُٞفَ

B.  سَحٕ ٝحُوطغ َٝ حُظـَط٤ِظ ٝ حُظـل٤ق ٝحُذَ

 ٝحُظـَش٣ِذ ٝحُٞفَ

C.  سَحٕ ٝحُظـل٤ق ٝحُوطغ َٝ حُظـَط٤ِظ ٝحُذَ

 ٝحُٞفَ ٝحُظـَش٣ِذ

D.  سَحٕ ٝحُظـَش٣ِذ َٝ حُظـَط٤ِظ ٝ حُظـل٤ق ٝحُذَ
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découpage, assemblage cutting, joining َٝحُوطغ ٝحُٞف 

67 La base suivante de suppositoire devient fracassable 

losqu’elle subit un refroidissement rapide : 

 

A. PEG 

B. Beurre de cacao 

C. Glycéro-gélatine 

D. Aucune des réponses n'est correcte 

A suppository base that becomes breakable if 

cooled rapidly: 

 

 

A. PEG 

B. Cocoa butter 

C. Glycero-gelatin 

D. None of the answers is correct 

ح١ ٖٓ حعظ حُظلخ٤َٓ حُظخ٤ُٚ طقزق هخرِش ٌُِغش ارح طْ 

 طزش٣ذٛخ رغشػش

 

 

A. ٌٍٞر٢ُٞ ح٣ؼخ٤ِ٣ٖ ؿلا٣  

B. ٝصرذس حٌُخًخ 

C.  ّؿ٤ِغش٢٘٣ ٌّ  ُٛلاَ

D.  ًَ ؿ٤ش فل٤لش  حلإؿخرخص 

68 Toutes les substances suivantes sont des 

amplificateures de perméation, SAUF : 

 

A. Polysorbate 

B. Ethanol 

C.  Polyisobutylène 

D. Propylène glycol 

 

 

 

All of the following are permeation enhancers 

EXCEPT: 

 

A. Polysorbate 

B. Ethanol 

C. Polyisobutylene 

D. Propylene glycol 

 :  ببستثنبءًَ ٓخ ٢ِ٣ ػزخسس ػٖ ٓؼضصحص ُِ٘لخر٣ش 

 

 

A. عٞسرخص  ر٢ُٞ 

B. ٍٞٗح٣ؼخ 

C. ٖر٢ُٞ ح٣ضٝرٞط٤ِ٤ 

D. ٌٍٞرشٝرخ٤ِ٣ٖ ؿ٤ِ  

 

69 Laquelle des préparations semi-solides suivantes est 

la plus appropriée pour être appliquée comme 

émollient sur une grande surface cutanée ? 

 

A. Crème 

B. Pommade 

C. Gel 

D. Pâte 

Which of the following semi solid preparation is 

the most suitable to be applied as an emollient on a 

large surface area of the skin? 

 

A. Cream 

B. Ointment 

C. Gel 

D. Paste 

أ١ ٖٓ حُٔغظلنشحص ؽزٚ حُقِزٚ حُظخ٤ُش ٢ٛ حلأٗغذ 

طَشّ  َٔ ِْزؾََشس ػ٠ِ ٓغخكش ًز٤شس ٖٓ حُـِذ؟لاعظخذحٜٓخ ً ُِ 

 

 

A. ًْش٣ 

B. َْٛ ش َٓ  

C.  َؿ 

D. ٕٞٓؼـ 

70 Toutes les substances suivantes sont des excipients 

couramment utilisés dans les mélanges de poudre 

pour gélules, à l'EXCEPTION de : 

 

A. Polyvinylpyrrolidine 

All of the following are commonly used excipients 

in powder mixtures for hard gelatin capsules, 

EXCEPT:  

 

A. Polyvinyl pyrrolidine 

ػخدس ٓخ طغظخذّ ؿ٤ٔغ حُغٞحؿخص حُظخ٤ُش ك٢ خ٤ِو 

 :ببستثنبءٓغلٞم حٌُزغٞلاص حُـ٤لاط٤٘٤ش حُقِزش ، 

 

 

A.  ٖر٢ُٞ ك٤٘٤َ ر٤ش٤ُٝذ٣ 
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B. Cellulose microcrystalline 

C. Lactose séché par pulvérisation 

D. Stéarate de magnesium 

B. Microcrystalline cellulose 

C. Spray dried lactose 

D. Magnesium stearate 

B. حُغ٤ُِٞٞص حُزِٞس١ حٌُٔش١ٝ 

C.  حُلاًظٞص حُٔـلق رخلإسرحر 

D. ّٞعظ٤خسحص حُٔخؿ٤٘غ٤ 

71 La force de Bloom d’un gel est une mesure de sa : 

 

A. Viscosité 

B. Rigidité 

C. Poids moléculaire 

D. Épaisseur 

Bloom strength is a measure of gel…… 

 

A. Viscosity 

B. Rigidity 

C. Molecular weight 

D. Thickness 

 :حُٜلاّ  ...........هٞس رِّٞ ٢ٛ ٓو٤خط ٍ

 

A. ُضٝؿش 

B. فلارش 

C. حُٞصٕ حُـض٣ج٢ 

D.  ًٚؼخك 

72 Lequel des scellages des gélules dures agit par 

emboîtement mécanique ? 

 

A. Thermoscellage 

B. Kapseal 

C. Coni-snap 

D.  Feuille de gélatine 

Which of the following hard gelatin capsule seals 

act by mechanical interlocking? 

 

A. Heat seal 

B. Kapseal 

C. Coni-snap 

D. Gelatin sheet 

أ١ ٖٓ هشم خظْ حٌُزغٞلاص حُـ٤لاط٤٘٤ٚ حُقِزش حُظخ٤ُش 

 ٣ؼَٔ ػٖ هش٣ن حُظؾخري ح٤ٌُٔخ٢ٌ٤ٗ؟

 

A. حُخظْ حُلشحس١ 

B.  ًَخد ع٤ 

C. ٢ًٗٞ ع٘خد 

D.  ٖسَهِخثن حُـ٤لاط٤ 

73 Les plus grosses gélules de gélatine dure ont une 

capacité de : 

 

A. 1100 mg 

B. 1,36 ml 

C. 100 mg 

D. 5 ml 

The largest hard gelatin capsules have a capacity 

of: 

 

A. 1100 mg 

B. 1.36 ml 

C. 100 mg 

D. 5 ml 

 :عؼش أًزش حٌُزغٞلاص حُـ٤لاط٤٘٤ٚ حُقِزش ٢ٛ

 

 

A. 1100 ْٓـ 

B. 1.36 َٓ 

C. 100 ْٓـ 

D. 5 َٓ 

74 Lequel des médicaments suivants pourrait être 

utilisé en cas de surdosage sévère du dabigatran ? 

 

A. Vitamine K 

B. Sulfate de protamine 

C. Abciximab 

D. Idarucizumab 

Which of the following drugs could be used in a 

case of severe dabigatran overdose? 

  

A. Vitamin K  

B. Protamine sulfate  

C. Abciximab  

D. Idarucizumab 

 

ح١ ٖٓ حلأد٣ٝش حُظخ٤ُش ٣ٌٖٔ حعظخذحٓٚ ك٢ كخُش ط٘خٍٝ 

 ؿشػش صحثذس ؽذ٣ذس ٖٓ دحر٤ـخطشحٕ؟

 

A. ك٤ظخ٤ٖٓ ى 

B.  ٖعِلخصِ حُزشٝطخ٤ٓ 

C. أرغ٤ٌغ٤ٔخد 

D. ح٣ذحسٝع٤ضٝٓخد 
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75 La dose minimale efficace (DME) de Dopamine est 

de 0,5 0.5 µg/kg/min,et la dose maximale tolérée 

(DMT) est = 15 mg/kg/min. La différence entre 

DME et DMT est caractérisée au mieux par l’une 

des suggestions suivantes : 

 

A. L’index thérapeutique 

B. La puissance du principe actif 

C. La dose médiane thérapeutique 

D. La fenêtre thérapeutique 

The minimum effective dose (MED) of dopamine 

is about 0.5 µg/kg/min, and the minimum toxic 

dose (MTD) is about 15 mg/kg/min. Which of the 

following statements correctly defines the dosage 

range between MED and MTD?  

 

A. Therapeutic index  

B. Drug potency  

C. Median therapeutic dose  

D. Therapeutic window 

٤ْٗخ ُِذٝرخ٤ٖٓ ٢ٛ كٞح٢ُ  ئَػِّشَسُ حُذُّ ُٔ شْػَشُ حُ ُـ  0.5حُ

٤ْٗخ    /ًـْ  /٤ٌٓشٝؿشحّ  شْػَشُ حُغ٤ٔٚ حُذُّ ُـ ده٤وش ، ٝحُ

أ١ ٖٓ حُؼزخسحص  .ده٤وش /ًـْ  /ٓـْ  15كٞح٢ُ ٢ٛ 

شْػَشُ  ُـ حُظخ٤ُش ٣لذد رؾٌَ فل٤ق ٗطخم حُـشػش ر٤ٖ حُ

٤ْٗخ ؟ شْػَشُ حُغ٤ٔٚ حُذُّ ُـ ٤ْٗخ ٝحُ ئَػِّشَسُ حُذُّ ُٔ  حُ

 

A. حُٔئؽش حُؼلاؿ٢ 

B. حء ٤َِِّشُ حُذَّٝ  كخػِ

C. عَط٤َّْش َٞ شْػَشٌ حُؼِلاؿ٤ََِّش حُ ُـ  حُ

D. حُ٘خكزس حُؼلاؿ٤ش 

76 A propos du Mercure, Lequel des énoncés suivants 

est FAUX ? 

 

A. Les vapeurs de mercure proviennent du 

chauffage de l'amalgame mercure-or chez 

les bijoutiers (les magasins d'or) 

B. Le mercure est converti en méthylmercure 

par les petits poissons 

C. Le méthylmercure se concentre dans la 

chaîne alimentaire 

D. La vapeur de mercure est inodore et 

invisible 

 

Which of the following is FALSE about mercury? 

 

 

A. Vaporized mercury comes from heating the 

mercury-gold amalgam in gold shops  

B. Mercury is converted into methylmercury 

by small fish 

C. Methylmercury concentrates up the food 

chain 

D. Mercury vapor is odorless and invisible 

 

 

 

 

 

 

 ك٤ٔخ ٣ظؼِن رخُضثزن؟ خطأأ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٣ؼظزش 

 

 

A.  ٣ؤط٢ حُضثزن حُٔظزخّش ٖٓ طغخ٤ٖ ٓخِٞه

 حُضثزن ٝحُزٛذ ك٢ ٓظخؿش حُزٛذ

B.  ٣ظْ طل٣َٞ حُضثزن ا٠ُ ٤ٓؼ٤َ حُضثزن رٞحعطش

 حلأعٔخى حُقـ٤شس

C. ٤ٓؼ٤َ حُضثزن ٣ظشًض ك٢ حُغِغِش حُـزحث٤ش 

D. رخخس حُضثزن ػذ٣ْ حُشحثلش ٝؿ٤ش ٓشث٢ 

77 Laquelle des propositions suivantes est causée, à la 

fois, par le cadmium et le chlorure de vinyle ? 

 

A. Dommage testiculaire 

B. Dommage rénal 

C. Dommage osseux 

Which of the following is caused by both cadmium 

and vinyl chloride? 

 

A. Testicular damage 

B. Kidney damage 

C. Bone damage 

 أ١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٣٘ظؾ ػٖ ًَ ٖٓ حٌُخد٤ّٓٞ ًِٝٞس٣ذ حُل٤٘٤َ؟

 

A.  طِق حُخق٤ش 

B.  طِق ح٠ٌُِ 

C.  ّطِق حُؼظخ 

D.  ٗوـ حُظش٣ٝش حُذ٣ٞٓش 



  

34 C 

 

D. Ischémie D. Ischemia 

 

 

78 Un poison qui pénètre le corps par ___________ est 

le PLUS difficile à traiter : 

 

A. Injection 

B. Ingestion 

C. Inhalation 

D. Absorption 

A poison that enters the body by __________ is the 

MOST difficult to treat: 

 

A. Injection 

B. Ingestion 

C. Inhalation 

D. Absorption 

 

ٛٞ  __________حُغْ حُز١ ٣ذخَ حُـغْ ػٖ هش٣ن 

 :حلأًؼش فؼٞرش ك٢ حُؼلاؽ

 

A. ٖحُلو 

B. حلارظلاع 

C. حلاعظ٘ؾخم 

D. حلآظقخؿ 

 

79 Les signes et symptômes d’un surdosage d’un 

médicament sympathomimétique est : 

 

A. Sédation 

B. Tachycardie 

C. Hypotension 

D. Troubles de la parole 

Signs and symptoms of a sympathomimetic drug 

overdose include: 

 

A. Sedation 

B. Tachycardia 

C. Hypotension 

D. Slurred speech 

 

طؾَٔ ػلآخص ٝأػشحك حُـشػش حُضحثذس ٖٓ دٝحء 

 :ٓلخ٠ً حُٞد١ ٓخ ٢ِ٣

 

A. َحُظٜذِثش 

B.  طغشع حُوِذ 

C. ّحٗخلخك مـو حُذ 

D. طِلُّع ؿ٤ش ٝحمق 

 

80 Hypotension, hypoventilation et pupilles 

punctiformes sont les signes cliniques habituels lors 

d’un surdosage avec : 

 

A. L’ecstasy 

B. L’Oxycodone 

C. Le sulfate d’amphétamine 

D. La cocaïne base 

Hypotension, hypoventilation, and pinpoint pupils 

would be expected following an overdose of: 

  

 

A. Ecstasy 

B. Oxycodone  

C. Amphetamine sulfate 

D. Crack cocaine 

ٖٓ حُٔظٞهغ كذٝع حٗخلخك ك٢ مـو حُذّ ٝٗوـ 

 :حُظ٣ٜٞش ٝحٗوزخك حُلذهش رؼذ ط٘خٍٝ ؿشػش صحثذس ٖٓ

 

 

A.  حلإًغظخع٢ 

B.  ٕٝأًٝغ٤ٌٞد 

C.  ًٖزش٣ظخص حلأٓل٤ظخ٤ٓ 

D. ًٖشحى حًٌُٞخ٤٣ 

81 L’intoxication au paraquat induit : 

 

A. Une insuffisance rénale 

B. Une insuffisance cardiaque 

C. Une dépression respiratoire 

D. Une défaillance d'organes multiples 

Paraquat poisoning causes:  

 

A. Renal failure  

B. Cardiac failure  

C. Respiratory failure  

D. Multiple organ failure  

 :٣غزذ حُظغْٔ رخُزخسحًٞحص

 

A.   كؾَ ١ًِٞ 

B.  كؾَ حُوِذ 

C.  طَ٘لَُّغ٢ِّ ٌَ  كؾََ

D. كؾَ حلأؿٜضس حُٔظؼذدس 
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82 La colchicine : 

 

A. Est utilisée comme anticancéreux par voie 

générale 

B. Est utilisée dans le traitement de la goutte et 

de la fièvre méditerranéenne familiale 

C. Peut causer une diarrhée 

D. Les réponses b et c sont justes 

Colchicine: 

 

B. Is used as a general anticancer drug 

C. Is used in the treatment of gout and familial 

mediterranean fever  

D. Can cause diarrhea 

E. Answers b and c are correct 

 

 :ًُٞؾ٤غ٤ٖ

 

A. ٕ٣غظخذّ ًذٝحء ػخّ ٓنخد ُِغشهخ 

B.  ٣غظخذّ ك٢ ػلاؽ حُ٘وشط ٝك٠ٔ حُزلش

 حُٔظٞعو حُؼخث٤ِش

C.  ٍ٣ٌٖٔ إٔ ٣غزذ حلإعٜخ 

D.   حلإؿخرخصB  ٝC  فل٤لش 

83 La toxicité des champignons hallucinogènes du 

genre psylocybine : 

 

A. Est en rapport avec la teneur en indole du 

champignon 

B. En rapport avec le mode d’utilisation 

C. Se manifeste par une arythmie et une 

défaillance cardiaque 

D. Les réponses a et c sont justes 

 

 

 

 

The toxicity of hallucinogenic mushrooms of the 

psylocybin genus: 

 

A. Is related to the indole content of the fungus 

B. Is related to the mode of use 

C. Manifests as arrhythmia and heart failure 

D. Answers A & C are correct 

 

 :ش ٖٓ ؿ٘ظ رغ٤ِٞع٤ز٤ٖع٤ٔش حُلطش٣خص حُِٜٔٞع

 

 

A. طشطزو رٔلظٟٞ حلإٗذٍٝ ك٢ حُلطش 

B. ّطشطزو رطش٣وش حلاعظخذح 

C. طظـ٠ِ رؼذّ حٗظظخّ مشرخص حُوِذ ٝكؾَ حُوِذ 

D.   حلإؿخرخصA  ٝ C  فل٤لش 

84 La podophylle a des propriétés : 

 

A. Antiseptiques 

B. Antitumorales 

C. Antispasmodiques 

D. Antivomitives  

Podophyllum has…… properties: 

 

A. Antiseptic 

B. Antitumor 

C. Antispasmodic 

D. Antiemetic 

 :ؿَزْسُ ح٤ُزَْشُٝف ُٚ خقخثـ

 

A. ٙٓطٜش 

B.  ّٓنخدٙ ُلاٝسح 

C.  ٓنخد ُِظؾ٘ؾ 

D. ٓنخدٙ ُِو٢ء 



  

36 C 

 

  

85 Parmi les dérivés de l’ergot de seigle, lequel peut 

diminuer la sécrétion de la prolactine ? 

 

A. La Cabergoline 

B. L’Ergotamine 

C. L’Ergocryptine 

D. L’Ergocrystine 

 

Among the derivatives of Rye Ergot which one of 

the following can decrease the secretion of 

prolactin: 

A. Cabergoline 

B. Ergotamine 

C. Ergocryptine 

D. Ergocrystine 

 

ح١ ٖٓ حلإسؿٞص حُظخ٢ُ حُٔؾظن ٖٓ حُـخٝدحس ٣ٌٖٔ إٔ 

 ؟  حُزشٝلاًظ٤ٖ ٣وَِ ٖٓ اكشحص

 

A. ًٖخر٤شؿ٤ُٞ 

B. ٖحلإسؿٞطخ٤ٓ 

C. ٖاِسْؿًٞش٣ِزظ٤ِ 

D. ٖاِسْؿًٞش٣ِغظ٤ 

86 Les tannins des fruits du Vaccinium macrocarpon 

sont utilisés dans le traitement : 

 

A. Des infections des voies urinaires 

B. Des infections des voies respiratoires 

C. De l’insuffisance veineuse 

D. Des troubles visuels d’origine vasculaire 

The tannins of the fruits of Vaccinium 

macrocarpon are used in the treatment of: 

 

A. Urinary tract infections 

B. Respiratory tract infections 

C. Venous insufficiency 

D. Visual disturbances of circulatory origin 

 حُٔٞؿٞدس ك٢ ػٔخس حُؼِ٘ز٤َش  (حُؼلـ)حُظخ٤ٗ٘خص  طغظخذّ

 :ًز٤شس حُؼٔخس ُؼلاؽ

 

A.  حُظٜخرخص حُٔغخُي حُز٤ُٞش 

B.  حُظٜخرخص حُـٜخص حُظ٘لغ٢ 

C.  حُوقٞس حُٞس٣ذ١ 

D. حلامطشحرخص حُزقش٣ش رغزذ حُذٝسس حُذ٣ٞٓش 

87 Les isoflavones extraits à partir des graines de la 

Glycine max (soja) sont utilisés : 

 

A. Dans la thérapie de remplacement 

hormonale chez les femmes ménopausées 

B. Comme antipaludiques 

C. Comme antiarythmiques 

D. Comme antidiarrhéiques 

Isoflavones extracted from the seeds of Glycine 

max (soybean) are used: 

 

A. In hormone replacement therapy for 

postmenopausal women 

B. For their antimalarial properties 

C. For their anti-arrhythmic properties 

D. For their anti-diarrheal properties 

 

٣غظخذّ حلا٣غٞكلاكٕٞ حُٔغظخشؽ ٖٓ رزٝس اؿ٤ِغ٤ٖ 

 :(كٍٞ حُق٣ٞخ)ٓخًظ 

 

A.  رؼذ عٖ ك٢ حُؼلاؽ رخُٜشٓٞٗخص حُزذ٣ِش ُِ٘غخء

 ح٤ُؤط

B.  ُخقخثقٜخ حُٔنخدس ُِٔلاس٣خ 

C.  ُْخقخثقٜخ حُٔنخدس لامطشحد حُ٘ظ 

D.  ٍُخقخثقٜخ حُٔنخدس ُلإعٜخ 

88 
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 Ertapenem appartient à la famille chimique de : 

A. I 

B. II 

C. III 

D. IV 

 

Ertapenem belongs to the chemical family of: 

A. I 

B. II 

C. III 

D. IV 

 

 :ط٘ظ٢ٔ ح٣شطخر٤٘٤ْ ا٠ُ حُؼخثِش ح٤ٔ٤ٌُخث٤ش ُـ

 

A. I 

B. II 

C. III 

D. IV 

 

89 

HN

N

N
NH

N

Alpha          Beta  

Ces deux structures correspondent à : 

A. Alpha = Triazole comme le Miconazole et 

Beta = Imidazole comme le Métronidazole 

B. Alpha = Imidazole comme le Tinidiazole et 

Beta = Triazole comme le resorcinol 

C. Alpha = Triazole comme le Clobetasol et 

Beta = Imidazole comme le Céfamandol 

D. Alpha = Imidazole comme le Kétoconazole 

et Beta = Triazole comme le Fluconazole 

 

 

 

 

HN

N

N
NH

N

Alpha          Beta  

These two structures are: 

A. Alpha = Triazole like Miconazole and Beta 

= Imidazole like Metronidazole 

B. Alpha = Imidazole like Tinidiazole and 

Beta = Triazole like Resorcinol 

C. Alpha = Triazole like Clobetasol and Beta = 

Imidazole like Cefamandol 

D. Alpha = Imidazole like Ketoconazole and 

Beta = Triazole like Fluconazole 

HN

N

N
NH

N

Alpha          Beta 
 

 حُز٤٘خطخٕ ح٤ٌِ٤ُٜٚ حُظخ٤ُٚ ٛٔخ

 

A.  طش٣خصٍٝ ٓؼَ ٤ٌٓٞٗخصٍٝ ٝر٤ظخ   =أُلخ

 ا٤ٔ٣ذحصٍٝ ٓؼَ ٤ٓظش٤ٗٝذحصٍٝ=

B.  ا٤ٔ٣ذحصٍٝ ٓؼَ ط٤٘٤ذحصٍٝ ٝر٤ظخ  =أُلخ

 طش٣خصٍٝ ٓؼَ س٣غٞسع٤ٍ٘ٞ=

C.  طش٣خصٍٝ ٓؼَ ًِٞر٤ظخعٍٞ ٝر٤ظخ   =أُلخ

 ا٤ٔ٣ذحصٍٝ ٓؼَ ع٤لخٓخٗذٍٝ=

D.  ا٤ٔ٣ذحصٍٝ ٓؼَ ٤ًظًٞٞٗخصٍٝ ٝر٤ظخ   =أُلخ

 طش٣خصٍٝ ٓؼَ كًِٞٞٗخصٍٝ=

90 L’Alpha-Méthyl-DOPA a été conçu au départ pour Alpha-Methyl DOPA was designed as: طْ طق٤ْٔ حُلخ ٤ٓؼ٤َ دٝرخ ػ٠ِ حُ٘لٞ حُظخ٢ُ: 
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être : 

A. Un inhibiteur de la DOPA-décarboxylase 

B. Un vasoconstricteur local 

C. Un bronchodilatateur 

D. Un agent anticholinergique 

 

A. A DOPA decarboxylase inhibitor 

B. A vasoconstrictor agent 

C. A bronchodilator agent 

D. An anticholinergic atropine like agent  

 

A.  د٣ٌخسرًٞغ٤لاصٓؼزو دٝرخ 

B. ػخَٓ ٓن٤ن ُلأٝػ٤ش 

C. ػخَٓ ٓٞعغ ُِوقزخص حُٜٞحث٤ش 

D. ٖٓنخد ٢٘٤ًُٞ ؽز٤ٚ رخلأطشٝر٤ 

91 A propos de l’agrégation plaquettaire : 

A. Les dérivés salicylés sont des antiagrégants 

plaquettaires puissants 

B. Les thiéno-pyridines se fixent sur le Gp 

IIb/IIIa  

C. Les cyclo-pentyl-triazolo-pyrimidine sont 

des inhibiteurs réversibles du P2Y12 

D. La plupart des AINS sont des inhibiteurs 

irréversibles de l’agrégation plaquettaire  

 

Regarding platelet aggregation: 

 

A. All salicylates are strong antiplatelet drugs 

B. Thieno-pyridine derivatives bind to Gp 

IIb/IIIa receptor 

C. Cyclo-pentyl-triazolo-pyrimidine 

derivatives are reversible inhibitors of 

P2Y12 

D. Most NSAIDs are irreversible inhibitors of 

platelet aggregation  

ل٤َلخص ٌَذُّطُ حُقُّ  :رخقٞؿ طَ

 

A.  ٓنخدس ؿ٤ٔغ حُغخ٤ُغ٤لاص ٢ٛ أد٣ٝش ه٣ٞش

 ُِقل٤لخص

B. ٓؾظوخص ػ٤٤٘ٞ ر٤ش٣ذ٣ٖ طشطزو رٔغظوزلاص 

GPIIb/IIIa 

C. ٌِٞر٤ش٤ٔ٣ذ٣ٖ ٢ٛ -طش٣خصُٝٞ-ر٘ظ٤َ-ٓؾظوخص ع٤

 P2Y12ٓؼزطخص ػٌٞعش ُـ 

D.  ٓؼظْ ٓنخدحص حلاُظٜخد ؿ٤ش حُغظ٤شٝث٤ذ٣ش

٢ٛ ٓؼزطخص ؿ٤ش ػٌغ٤ش ُظٌذط حُقلخثق 

 حُذ٣ٞٓش

92 On ajoute du Ritonavir à l’association Lopinavir + 

Ténofovir + Emtricitabine car : 

A. Le Ritonavir augmente la teneur plasmatique 

du Lopinavir 

B. Le Ritonavir diminue la toxicité du ténofovir 

C. Le Ritonavir augmente la biodisponibilité 

orale de l’Emtricitabine 

D. Le Ritonavir prolonge la ½ vie du Ténofovir 

Ritonavir is added to lopinavir + Tenofovir + 

Emtricitabine because: 

 

A. Ritonavir increases lopinavir plasma levels 

B. Ritonavir decreases tenofovir toxicity  

C. Ritonavir increases emtricitabine oral 

bioavailability  

D. Ritonavir prolongs tenofovir half-life  

 

ا٠ُ ُٞر٤٘خك٤ش ٝ ط٤٘ٞكٞك٤ش ٝ ٣نخف س٣ظٞٗخك٤ش 

 :آظش٣غ٤ظخر٤ٖ رغزذ

 

A.  س٣ظٞٗخك٤ش ٣ض٣ذ ٖٓ ٓغظ٣ٞخص ُٞر٤٘خك٤ش ك٢

 حُزلاصٓخ

B. س٣ظٞٗخك٤ش ٣وَِ ٖٓ ع٤ٔش ط٤٘ٞكٞك٤ش 

C.  س٣ظٞٗخك٤ش ٣ض٣ذ ٖٓ حُظٞحكش حُل١ٞ٤

 لإٓظش٣غ٤ظخر٤ٖ حُٔؼط٠ ػزش حُلْ

D. س٣ظٞٗخك٤ش ٣ط٤َ حُؼٔش حُ٘قل٢ ُظ٤٘ٞكٞك٤ش 

93 Parmi les réponses suivantes, laquelle explique le 

mécanisme d’action de l’Imatinib ? 

A. L’alkylation de l’ADN 

Which of the following most likely explains the 

mechanism of action of imatinib?  

 

A. Alkylation of DNA strands  

 ح١ ٓٔخ ٢ِ٣ ٣لغش آ٤ُش ػَٔ ح٣ٔخط٤٘٤ذ؟

 

A. ُ(دٗخ)ٌِش حُلٔل ح١ُٝٞ٘ أ 

B. طؼز٤و حٗض٣ْ حُظ٤شٝص٣ٖ ٤ً٘خص 
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B. L’inhibition de la Tyrosine Kinase 

C. L’inhibition de la Thymidilate synthétase 

D. L’inhibition de la Di-Hydro-Folate-

Réductase 

B. Inhibition of tyrosine kinase  

C. Inhibition of thymidylate synthetase  

D. Inhibition of dihydrofolate reductase 

C. طؼز٤و اٗض٣ْ ع٘ؼخص حُؼ٤ٔ٤ذ٣لاص 

D. طؼز٤و أٗض٣ْ د٤ٜ٣ذسٝكٞلاص سٝدًظخص 

 

94 Comment expliquer l’efficacité du Latanoprost ? 

A. Par le blocage des récepteurs -

adrénergiques 

B. Par le blocage des -adrénergiques 

C. Par l’activation des récepteurs des 

prostaglandines 

D. Par l’activation des récepteurs 

muscariniques M3 

 

 

Latanoprost mechanism of action includes: 

 

A. β-adrenoceptor blockade  

B. α2-adrenoceptor blockade  

C. Prostaglandin receptor activation  

D. Muscarinic M3-receptor activation  

 

 :طظنٖٔ آ٤ُش ػَٔ لاطخٗٞرشٝعض

 

A. طؼز٤و ٓغظوزلاص ر٤ظخ ألادس٣٘خ٤ُش 

B. ألادس٣٘خ٤ُش ٕطؼز٤و ٓغظوزلاص حُلخ 

C. ٖط٘ؾ٤و ٓغظوزلاص حُزشٝعظخؿلاٗذ٣ 

D.  ٗخكل ُِٔغظوزلاصM3  حُٔغٌخس٤٘٣ش 

95 La prednisone est efficace dans le traitement de la 

maladie de Crohn car : 

A. Elle augmente le catabolisme des 

prostaglandines 

B. Elle active la Phospholipase A2 

C. Elle diminue la biosynthèse de la 

Lipocortine 

D. Elle diminue la production de cytokines 

Prednisone is effective in the treatment of Crohn’s 

disease because?  

 

A. It increases catabolism of prostaglandins  

B. It increases activation of phospholipase A2  

C. It decreases lipocortin biosynthesis  

D. It decreases cytokine production 

 :رش٣ذ٤ٗضٕٝ كؼخٍ ك٢ ػلاؽ دحء ًشٕٝ لاٗٚ

 

 

A. ٖ٣ض٣ذ ٖٓ حُٜذّ حلأ٣ن٢ ُِزشٝعظخؿلاٗذ٣ 

B.  ْحُلٞعل٤ُٞزخص٣ض٣ذ ٖٓ ط٘ؾ٤و اٗض٣ A2 

C. ٖ٣وَِ ٖٓ حُظخ٤ِن حُل١ٞ٤ ٤ُِِزًٞٞسط٤ 

D. ٖ٣وَِ ٖٓ اٗظخؽ حُغ٤ظ٤ًٞ 

96 Le telmisartan 80 mg est commercialisé dans une 

spécialité pharmaceutique en association avec : 

A. 5 mg d’amlodipine 

B. 20 mg de spirolactone 

C. 10 mg de quinapril 

Telmisartan 80 mg is available on the market with 

one of the following active ingredients:  

 

A. 5 mg amlodipine 

B. 20 mg spirolactone 

C. 10 mg quinapril 

ٓؾ ك٢ حُغٞم ٓغ أكذ ٣80ظٞكش ػوخس ط٤ِٔ٤غخسطخٕ 

 :حٌُٔٞٗخص حُ٘ؾطش حُظخ٤ُش 

 

A.  ٘ ِٖٓؾ أِٓٞد٣ز٤ 

B. ٕٓ ِٕٞٓؾ عز٤شٝلاًظ 

C. ٔٓ َِٓؾ ٤ً٘خرش٣ 
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D. 25 mg de propranolol 

 

D. 25 mg propranolol 

 

D. ٕ٘ ٍُِٞٞٗٓؾ رشٝرشح 

97 Lorsqu’on associe un bêta-bloquant avec le 

vérapamil, on doit faire attention : 

A. A l’effet synergique au niveau des canaux 

sodiques voltage-dépendants  

B. A l’addition des effets bradycardisants 

C. A l’addition des effets vasodilatateurs 

périphériques 

D. A l’addition des effets sympathomimétiques 

intrinsèques 

When we combine verapamil with a beta-blocker, 

we need to take into consideration: 

 

A. The synergistic effect on voltage-gated Na+ 

channels 

B. The additional bradycardic effect  

C. The synergistic effect on peripheral 

vasodilation  

D. The additional effect on intrinsic 

sympathomimetic activity  

 

ػ٘ذٓخ ٗـٔغ ك٤شحرخ٤َٓ ٓغ كخفشحص ر٤ظخ ، ٣ـذ إٔ 

 :ٗؤخز ك٢ حلاػظزخس

 

A.  حُظؤػ٤ش حُظآصس١ ػ٠ِ ه٘ٞحص حُقٞد٣ّٞ رحص

 حُـٜذ حٌُٜشرخث٢

B. ِْذ  طؤػ٤ش امخك٢ ػ٠ِ روُْءُ حُوَ

C. حُظؤػ٤ش حُظآصس١ ػ٠ِ طٞعغ حلأٝػ٤ش حُطشك٤ش 

D.  ١ّ دِّ ُٞ ُْ ٢ ح ًِ لَخ ُٓ حُظؤػ٤ش حلإمخك٢ ػ٠ِ ٗؾخه 

  ٢ِِ  حُذحَخِ

98 Les bêta-2 agonistes : 

A. Sont tératogènes 

B. Peuvent être associés au Flunisolide  

C. Sont contre-indiqués chez les enfants en-

dessous de 6 ans 

D. Provoquent une hypertension artérielle 

quand ils sont administrés par voie orale 

 

Beta-2 adrenoceptor agonists: 

 

A. Are teratogenic 

B. Can be associated with Flunisolide 

C. Are contra-indicated in children less than 6-

years old 

D.  Induce blood hypertension when they are 

given orally 

 :حلأدس٣٘خ٤٘٤ُٚ 2ٗخٛنخص ٓغظوزلاص ر٤ظخ 

 

A. ٢ٛ ٓخعخش 

B. ٣ٌٖٔ حٕ طؼط٠ ٓغ ك٤ِٗٞغ٤ُٞذ 

C.  ٖٓ َنَخدّ حعْظطِْزَخد ُلأهلخٍ أه ُٓ  6ُٜخ 

 ع٘ٞحص

D.  ٖطظغزذ ك٢ حسطلخع مـو حُذّ ػ٘ذ اػطخثٜخ ػ

 هش٣ن حُلْ

 

99 L’effet anti-athérogène s’ajoute à l’effet 

hypocholestérolémiant dans la famille des : 

 

A. Fibrates 

B. Inhibiteurs compétitifs de la HMG-CoA 

réductase 

C. Séquestrants des acides biliaires 

The following drugs have an anti-atherogenic effect 

in addition to their cholesterol lowering activity: 

 

A. Fibrates 

B. Competitive inhibitors of HMG-CoA 

reductase 

C. Biliary acid sequestrants 

D. Allosteric inhibitors of intestinal lipase 

ذ رخلإمخكش ا٠ُ  ُٓنخدُّ ُِظَّؼَقُّ حلأد٣ٝش حُظخ٤ُش ُٜخ طؤػ٤ش 

 :ٗؾخهٜخ ك٢ خلل ح٤ٌُُٞغظشٍٝ 

 

 

A. حُل٤زشحص 

B. حُٔؼزطخص حُظ٘خكغ٤ش لاٗض٣ْ س٣ذًظ٤ض 

C. كخؿض حلأكٔخك حُقلشح٣ٝش 

D. ٓؼزطخص أُٞعظ٤ش٣ش ٤ُِِزخص حُٔؼ١ٞ 
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D. Inhibiteurs allostériques de la Lipase 

intestinale 

  

 

100 A propos des récepteurs P2Y12 et du P2Y1 

A. L’inhibition des P2Y12 et P2Y1 active 

l’agrégation plaquettaire 

B. Les thiéno-pyridines sont des inhibiteurs 

réversibles du P2Y12 

C. Les cyclo-pentyl-triazolo-pyrimidine sont 

des inhibiteurs réversibles du P2Y12 

D. La plupart des thiéno-pyridines exercent une 

inhibition non compétitive 

About P2Y1 and P2Y12 receptors  

 

A. Inhibition of P2Y1 and P2Y12 activate 

platelet aggregation 

B. Thieno-pyridine derivatives are reversible 

inhibitors of P2Y12 

C. Cyclo-pentyl-triazolo-pyrimidine are 

reversible inhibitors of P2Y12 

D. Most of thieno-pyridine derivatives show 

non-competitive inhibition 

 P2Y1  ٝP2Y12كٍٞ ٓغظوزلاص 

 

A. طؼز٤و P2Y1   ٝP2Y12  ٌَُذُّط ٣لؼَ طَ

ل٤َلخص  حُقُّ

B.  ٓؾظوخص ػ٤٘ٞ ر٤ش٣ذ٣ٖ ٢ٛ ٓؼزطخص ػٌٞعش ُـ

P2Y12 

C.  ع٤ٌِٞ ر٤٘ظَ طش٣خصٍٝ ر٤ش٤ٔ٣ذ٣ٖ ٢ٛ

P2Y12 ٓؼزطخص ػٌٞعش ُـ 

D.  ٖخ طظٜش ٓؼظْ ٓؾظوخص  ػ٤٘ٞ ر٤ش٣ذ٣ طؼز٤ط 

 ؿ٤ش ط٘خكغ٢

101 Lequel des effets secondaires suivants est 

vraisemblablement dû à la Vincristine ? 

A. Les crises de convulsions 

B. Une glomérulonéphrite aigue 

C. Une insuffisance cardiaque 

D. Une neuropathie périphérique 

Which of the following adverse effects could most 

likely occur because of vincristine treatment?  

 

A. Epileptic seizures  

B. Acute glomerulonephritis 

C. Heart failure  

D. Peripheral neuropathy 

أ١ ٖٓ ح٥ػخس حُـخٗز٤ش حُظخ٤ُش ٣ٌٖٔ إٔ  ,ػ٠ِ حلأسؿق

 رل٤ٌ٘ش٣غظ٤ٖ؟طلذع رغزذ حُؼلاؽ 

 

A. ٗٞرخص حُقشع 

B. اُظٜخد ًز٤زخص ح٠ٌُِ حُلخد 

C. كؾَ حُوِذ 

D.  حػظلاٍ حلأػقخد حُطشك٤ش 

102 Donnez la BONNE réponse à propos des effets 

indésirables : 

A. Les corticoïdes inhalés provoquent une 

hyperglycémie 

B. L’amoxicilline induit fréquemment une 

colite pseudo-membraneuse  

C. Les Bisphosphonates augmentent le risque 

d’ostéonécrose des maxillaires 

D. Les analogues de l’incrétine induisent une 

augmentation de poids 

Give the RIGHT answer about the side effects: 

 

 

A. Inhaled corticosteroids induce 

hyperglycemia 

B. Amoxicillin induces pseudo-membranous 

colitis very often 

C. Bisphophonates induce osteonecrosis in the 

jaws 

D. Incretin analogues induce body weight 

increase 

 

 :ػٖ ح٥ػخس حُـخٗز٤ش  الصحيحةأػو حلإؿخرش 

 

 

A.  حُٔغظ٘ؾن ٣للض حسطلخع حُغٌش ك٢ حٌُٞسط٣ٌٞ٤ذ

 حُذّ

B.  أًٓٞغ٤غ٤ِ٤ٖ ٣غزذ حُظٜخد حُوُٕٞٞ حُـؾخث٢

 حُضحثق ك٢ ًؼ٤ش ٖٓ حلأك٤خٕ

C. ٖطغزذ حُز٤غلٞعلٞٗخص ط٘خش حُؼظْ ك٢ حُل٤ٌ 

D. ْطللض ٗظخثش حلإٌٗش٣ظ٤ٖ ص٣خدس ٝصٕ حُـغ 
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103 Concernant la rhabdomyolyse induite par les 

statines : 

A. La Fluvastatine induit la plus grande 

incidence de rhabdomyolyse 

B. La Rosuvastatine n’induit pas de 

rhabdomyolyse 

C. La Pitavastatine induit une rhabdomyolyse 

au début du traitement mais elle disparaît au 

bout de quelques mois 

D. Le co-enzyme Q10 fait diminuer les 

myalgies sans assurer une protection totale  

 

 

 

 

 

Regarding rhabdomyolysis induced by statins: 

 

 

A. Fluvastatin is the statin inducing the highest 

incidence of rhabdomyolysis 

B. Rosuvastatin doesn’t induce 

rhabdomyolysis 

C. Pitavastatin induces rhabdomyolysis only in 

the beginning and disappears afterwards 

D. Co-enzyme Q-10 decreases myalgia but 

doesn’t prevent it totally 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 :رخقٞؿ حٗللاٍ حُشر٤ذحص حُ٘خؿْ ػٖ حُغظخط٤٘خص

 

 

A.  كِٞكخعظخط٤ٖ ٛٞ حُغظخط٤ٖ حُز١ ٣غزذ أػ٠ِ

 حُشر٤ذحصٗغزش ٖٓ حٗللاٍ 

B. سٝعٞكخعظخط٤ٖ لا ٣للض حٗللاٍ حُشر٤ذحص 

C.  ر٤ظ٤لخعظخط٤ٖ ٣لغ ػ٠ِ حٗللاٍ حُشر٤ذحص ك٢

 حُزذح٣ش كوو ٝ ٖٓ ػْ ٣خظل٢ ٛزح حلاٗللاٍ

D.   ٞحلأُْ  ٓٔ-٣وَِ حلإٗض٣ْ حُٔغخػذ ٤ً ٖٓ

خ  ٓ    حُؼن٢ِ ٌُٝ٘ٚ لا ٣ٔ٘ؼٚ طٔخ

104 Chez un enfant de 11 ans, vous éviterez de délivrer 

de la ciprofloxacine car elle peut entraîner : 

A. Une dyschromie dentaire 

B. Une phototoxicité 

C. Des douleurs articulaires 

D. Un effet immunodépresseur 

 

You avoid dispensing ciprofloxacin to an 11- year-

old child because the drug may induce: 

 

A. Dental dyschromia 

B. Phototoxicity 

C. Joint pain 

D. Immuno-suppressive effect 

 

خ ، ُٖ طٞف٢   11ػ٘ذ حلأهلخٍ رؼٔش   ٓ ػخ

 :رغ٤زشٝكًِٞغخع٤ٖ لأٗٚ هذ ٣ئد١ ا٠ُ كذٝع

 

A. ٕخَََِ طقَزُّؾ حلأع٘خ 

B. حُغ٤ٔش حُنٞث٤ش 

C. َآلاّ حُٔلخف 

D. طؤػ٤ش ٓؼزو ٓ٘خػ٢ 
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105 Donnez la réponse CORRECTE : 

A. La thrombocytopénie peut être prévenue 

avec le clopidogrel 

B. L’agranulocytose est considérée comme 

effet indésirable grave, surtout dans le 

contexte du COVID-19 

C. La sécheresse buccale fait intervenir des 

récepteurs nicotiniques 

D. L’hypotension orthostatique est attendue 

avec les décongestionnants nasaux 

 

Give the RIGHT answer : 

 

A. Thrombocytopenia can be prevented by 

giving clopidogrel 

B. Agranulocytosis is a severe side effect, 

especially in COVID-19 context 

C. Dry mouth involves nicotinic receptors 

D. Orthostatic hypotension is expected with 

nasal decongestant drugs 

 

 : الصحيحةأػو حلإؿخرش 

 

A.  ل٤َْلَخص ػٖ هش٣ن اػطخء ٣ٌٖٔ ٓ٘غ هَِِّشُ حُقُّ

 ػوخس ًِٞر٤ذٝؿش٣َ

B.   لَزَّزخص ٛٞ أكذ ح٥ػخس حُـخٗز٤ش حُؾذ٣ذس ُٔ َٗذْسَسُ حُ

 COVID-19خخفش ك٢ ع٤خم 

C.  ٖؿلخف حُلْ ٣ظنٖٔ ٓغظوزلاص ح٤ٌُ٘ٞط٤ 

D.  ِْـو ُـ مَ ْٗظِقخر٢ِّ ٓغ ٣ٌٖٔ طٞكغ ٗوَْ ِّ حلِا حُذَّ

 أد٣ٝش حكظوخٕ حلأٗق

106 D’après leur mécanisme d’action, on s’attend à un 

effet diurétique avec : 

A. Les inhibiteurs calciques de 4
ème

 génération 

B. Les agonistes de la NO synthase 

C. Les inhibiteurs de la SGLT2 

D. Les inhibiteurs de l’alpha-glucosidase 

 

Due to their mechanism of action, the following 

drugs might induce a diuretic effect: 

 

A. 4
th

 generation Calcium Channel Blockers 

B. NO synthase agonist 

C. SGLT2 inhibitors 

D. Alpha-glucosidase inhibitors 

 

رغزذ آ٤ُش ػِٜٔخ ، هذ طئد١ حلأد٣ٝش حُظخ٤ُش ا٠ُ اكذحع 

 :طؤػ٤ش ٓذس ُِزٍٞ 

 

A. كخفشحص ه٘ٞحص حٌُخُغ٤ّٞ ٖٓ حُـ٤َ حُشحرغ 

B. ٗٞحٛل أًغ٤ذ ح٤ُ٘ظش٣ي ع٤٘غ٤ض 

C.   ٓؼزطخصSGLT2 

D. ٓؼزطخص أٗض٣ْ أُلخ ؿًِٞٞص٣ذحص 

 

 

107 L’arrêt brutal des médicaments suivants provoque 

une réaction de rebond  

A. Alpha-bloquants 

B. Digoxine 

C. Furosémide 

D. Antidépresseurs 

Sudden discontinuation of the following drugs 

induces withdrawal reaction 

 

A. Alpha-blockers 

B. Digoxin 

C. Furosemide 

D. Antidepressants  

كذٝع ٣ئد١ حُظٞهق حُٔلخؿت ػٖ حلأد٣ٝش حُظخ٤ُش ا٠ُ 

 حػشحك حٗغلخر٤ٚ

 

A. كخفشحص أُلخ 

B. ٖحُذ٣ـًٞغ٤ 

C. كزٞسٝع٤ٔ٤ذ 

D. ٓنخدحص حلاًظجخد 
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108 Quel est le point commun entre les thiénopyridines, 

les Inhibiteurs des Pompes à Proton et les agents 

alkylants de la moutarde ? 

A. Ils sont tous antiulcéreux 

B. Ils ont tous une cinétique non-linéaire 

C. Leurs demi-vies plasmatiques sont 

différentes de leurs demi-vies biologiques 

D. Leur élimination se fait par excrétion 

biliaire 

 

What is the common point between Thieno-

pyridine derivatives, Proton pump Inhibitors and 

nitrogen-mustard alkylating agents? 

 

A. They are all anti-ulcer drugs 

B. All of them show non-linear kinetic 

C. Their plasma-half lives are different from 

their biological have lives 

D. All of them are eliminated by biliary 

excretion 

 

ٓخ ٢ٛ حُ٘وطش حُٔؾظشًش ر٤ٖ ٓؾظوخص ػ٤٘ٞ ر٤ش٣ذ٣ٖ ٝ 

طخص ٓنخش حُزشٝطٕٞ ٝحُؼٞحَٓ حُٔئٌُِش ًخشدٍ ٓؼز

 ح٤ُ٘ظشٝؿ٤ٖ؟

 

A. ًِٜخ أد٣ٝش ٓنخدس ُِوشكش 

B. طظٜش ؿ٤ٔؼٜخ كش٤ًخص ؿ٤ش خط٤ش 

C.  ُٖٜخ ػٔش ٗقل٢ ك٢ حُزلاصٓخ ٓخظِق ػ

 حُؼٔش حُ٘قل٢ حلأك٤خث٢

D. لْشحء  ٣ظْ هشكٜخ ؿ٤ٔؼ خ رٞحعطٚ اِكْشحؽُ حُقَّ

 

109 Quel est le point commun entre le 5-FU, l’acyclovir 

et le ténofovir ? 

A. Ils sont tous des prodrogues qui nécessitent 

une tri-phosphorylation pour être actifs 

B. Ils sont tous inhibiteurs de l’ADN 

polymérase virale 

C. Ils sont tous des antimétabolites 

pyrimidiques 

D. Ce sont des inhibiteurs irréversibles 

 

What is the common point between 5-FU, 

Aciclovir and Tenofovir? 

 

A. They are all prodrugs; they need to be tri-

phosphorylated to become active 

B. They are all viral DNA-polymerase 

inhibitors 

C. They are all pyrimidine anti-metabolite 

D. They are all irreversible inhibitors 

ط٤٘ٞكٞك٤ش ٝ ٝ  5FU ٓخ ٢ٛ حُ٘وطش حُٔؾظشًش ر٤ٖ 

 حع٤ٌِٞك٤ش

 

A. ٚطظٞؿذ امخكش ػلاػ٢  ,ًِٜخ ػوخه٤ش ؿ٤ش ٗؾط

 حُلٞعلخص ٤ُقزلٞح ٗؾط٤ٖ

B.  خ حُل٤شٝع٤ش ٤شحصُ حُذَّٗ ِٔ ٤ُِ  ًِٜخ ٓؼزطخص رُٞ

C.  ًِٜٚ٘خ ٓنخدحص حُٔغظوِزخص ر٤ش٤ٔ٣ذ٣ 

D. ًِٜٚخ ٓؼزطخص ؿ٤شػٌٞع 

110 Dans les nausées et vomissements post-opératoires, 

dus à l’usage de la morphine, on peut utiliser : 

 

A. Le métoclopramide 

B. L’ondansétron 

C. Le cisapride 

To treat postoperative nausea and vomiting due to 

morphine, you recommend: 

 

A. Metoclopramide 

B. Ondansetron 

C. Cisapride 

ُؼلاؽ حُـؼ٤خٕ ٝحُو٢ء رؼذ حُؼ٤ِٔش حُـشحك٤ش رغزذ 

 حُٔٞسك٤ٖ ، طٞف٢ رٔخ ٢ِ٣

 

A. ٤ٓظًِٞٞرشح٤ٓذ 

B. ٕٝأٝٗذحٗغ٤ظش 

C. ع٤غخرشح٣ذ 
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D. L’atropine 

 

D. Atropine 

 

D. ٖحلأطشٝر٤ 

111 En présence d’une hypertrophie bénigne de la 

prostate, lequel des médicaments suivants peut-il 

induire une rétention urinaire aigue ? 

 

A. Le Tiotropium 

B. L’amitryptilline 

C. La pilocarpine 

D. L’alfuzosine 

In patients with Benign Prostatic Hypertrophy, 

which of the following drugs can induce an acute 

urinary retention: 

 

A. Tiotropium 

B. Amitryptilline 

C. Pilocarpine 

D. Alfuzosine 

حُز٣ٖ ٣ؼخٕٗٞ ٖٓ طنخّْ حُزشٝعظخص ػ٘ذ حُٔشم٠ 

، ا١ ٖٓ حلادٝح٣ش حُظخ٤ُش ٣ٌٖٔ حٕ ٣للض حكظزخط  ,حُل٤ٔذ

 :حُزٍٞ حُلخد

 

A. ّٞط٤ٞطشٝر٤ 

B. ٖأ٤ٓظش٣ز٤ِ٤ 

C. ٖر٤ًِٞخسر٤ 

D. ٖحُلٞصٝص٣ 

112 En tant que neuroleptique, l’Aripiprazole agit grâce 

à ses effets sur les récepteurs suivants : 

 

A. Les récepteurs 5-HT2A et D2  

B. Les récepteurs D2 et α2-adrénergiques  

C. Les récepteurs D1-D2 et H1  

D. Les récepteurs µ 

As a neuroleptic, Aripiprazole acts through its 

effects on the following receptors:   

 

A. 5-HT2A and D2 receptors 

A. D2 and α2-adrenoceptors  

B. D1-D2 and H1 receptors  

C. µ-receptors 

ًٔنخد ُِزٛخٕ ، ٣ؼَٔ أس٣ز٤زشحصٍٝ ٖٓ خلاٍ طؤػ٤شٙ 

 :ػ٠ِ حُٔغظوزلاص حُظخ٤ُش

 

A.  5 ٓغظوزلاص-HT2A   ٝD2 

B.  22 حُٔغظوزلاص حلأدس٤٘٣ش  ٝD2 

C. ٓغظوزلاص  D1 – D2  ٝH1 

D. µ ٓغظوزلاص 

 

113 Le Carbidopa ou le Bensérazide sont 

systématiquement ajoutés au LévoDOPA lors d’un 

traitement antiparkinsonien. Donnez la bonne 

explication de cette association ? 

A. Plus de LévoDOPA est ainsi disponible pour 

diffuser dans le cerveau 

B. Le transport actif de la LévoDOPA est ainsi 

stimulé 

C. Le Carbidopa et le Bensérazide stimulent 

directement les récepteurs dopaminergiques 

centraux  

Le crabidopa et le bensérazide préviennent  

Carbidopa or Benserazide are almost always added 

to levodopa in the therapy of Parkinson’s disease. 

Which of the following statements best explains the 

reason for this addition?  

 

A. More levodopa is available to enter the 

brain.  

B. Active transport of dopamine into the brain 

is increased.  

C. Carbidopa or Benserazide activate brain 

dopamine receptors.  

D. Carbidopa or Benserazide counteract most 

central adverse effects of levodopa.  

 

خ ا٠ُ ٤ُلٞدٝرخ   ٔ ٣نخف ًخسر٤ذٝرخ أٝ ر٘غ٤شحص٣ذ طوش٣ز خ دحث

حُؼزخسحص حُظخ٤ُش أ١ ٖٓ  .ك٢ ػلاؽ ٓشك رخسً٘غٕٞ

 ٢ٛ حلاكنَ ُؾشف عزذ ٛزٙ حلإمخكش؟

 

 

A. طٞحكش حُٔض٣ذ ٖٓ ٤ُلٞدٝرخ ُِذخٍٞ ا٠ُ حُذٓخؽ 

B. ص٣خدس حُ٘وَ حُ٘ؾو ُِذٝرخ٤ٖٓ ا٠ُ حُذٓخؽ 

C.  ٣ؼَٔ ًخسر٤ذٝرخ أٝ ر٘غ٤شحص٣ذ ػ٠ِ ط٘ؾ٤و

 ٓغظوزلاص حُذٝرخ٤ٖٓ ك٢ حُذٓخؽ

D.  ًْخسر٤ذٝرخ أٝ ر٘غ٤شحص٣ذ ٣ؼٌغخٕ ٓؼظ

 حُٔشًض٣ش ٤ُِِلٞدٝرخحُظؤػ٤شحص حُـخٗز٤ٚ 
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la plupart des effets secondaires de la 

LévoDOPA 

114 C.Z., une jeune femme de 26 ans, est sous 

olanzapine pour sa maladie bipolaire. Quel couple 

des récepteurs parmi la liste suivante est 

vraisemblablement responsable de l’effet 

thérapeutique ? 

  

A. 5-HT2A–β2  

B. N-methyl-D-aspartate (NMDA)–D2  

C. 5-HT2A–NMDA  

D. D2–5-HT2A  

 

C.Z., a 26-year-old woman, was prescribed 

olanzapine for bipolar disorder. Which of the 

following pairs of brain receptors most likely 

mediates the therapeutic effect of the drug?  

 

 

 

A. 5-HT2A–β2  

B. N-methyl-D-aspartate (NMDA)–D2  

C. 5-HT2A–NMDA  

D. D2–5-HT2A  

 26طْ ٝفق ػوخس أٝلاٗضحر٤ٖ لآشأس طزِؾ ٖٓ حُؼٔش 

خ لامطشحد ػ٘خث٢ حُوطذ  ٓ حُظؤػ٤ش حُؼلاؿ٢ ُٜزح  .ػخ

حُذٝحء ك٢ حمطشحد حُٔش٣ل ٣٘ظؾ ػٖ أ١ ٖٓ 

 ٓغظوزلاص حُذٓخؽ حُظخ٤ُش؟

 

 

 

A. 5-HT2A–β2 

B.   N-methyl-D-aspartate (NMDA)–

D2  

C.  ADMN- 5-A22N  

D. M2-5A22N 

 

 

 

 

 

 

 

 

115 Quel est le point commun entre les neuroleptiques 

typiques et les neuroleptiques atypiques ? 

A. Ils sont tous tricycliques sur le plan 

chimique 

B. Ils sont tous antagonistes anti-D2 avec une 

variation de sélectivité 

C. Ils induisent tous un effet extra-pyramidal 

D. Ils induisent tous un effet sédatif 

What is common between the typical Antipsychotic 

and atypical Antipsychotic drugs?  

 

A. They are all showing a tricyclic structure 

B. They are all showing strong anti-D2 activity 

with more or less selectivity 

C. They all induce extra-pyramidal side effect 

D. They are all sedative drugs 

ٓخ ٛٞ حُٔؾظشى ر٤ٖ ٓنخدحص حُزٛخٕ حُظو٤ِذ٣ش ٝحلأد٣ٝش 

 حُٔنخدس ُِزٛخٕ ؿ٤ش حُظو٤ِذ٣ش؟

 

A. ًِٜخ طظٜش ر٤٘ش ػلاػ٤ش حُلِوخص 

B.  ؿ٤ٔؼٜخ طظٜش ٗؾخه خ ه٣ٞ خ مذ ٓغظوزلاص

 ٓغ حٗظوخث٤ش أًؼش أٝ أهَ ٕحُذٝرخ٤ٖٓ

C. ٣غززٕٞ آػخس ؿخٗز٤ش خخسؽ ٛش٤ٓش ًِْٜ 

D. ًِٜخ أد٣ٝش ٜٓذثش 
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116 Le traitement anti-HIV consiste en une association 

de : 

A. Un inhibiteur Nucléosidique de la Reverse 

transcriptase + Un inhibiteur Non-

Nucléosidique de la Réverse transcriptase + 

Un inhibiteur de la Protéase 

B. Un inhibiteur Nucléosidique de la Reverse 

Transcriptase + Un inhibiteur de l’Intégrase 

+ Un inhibiteur de multiplication du CD4 

C. Un inhibiteur Non-Nucléosidique de la 

Reverse Transcriptase + Un inhibiteur de 

l’Intégrase + Un inhibiteur de la 

Neuraminidase 

D. Un inhibiteur Non-Nucléosidique de la 

protéase + Un inhibiteur nucléosidique de la 

protéase + Un inhibiteur de l’Intégrase 

 

Anti-HIV treatment includes one of the following: 

 

A. Nucleoside Reverse Transcriptase inhibitor 

+ Non-Nucleoside Reverse Transcriptase 

inhibitor + Protease Inhibitor 

B. Nucleoside Reverse Transcriptase inhibitor 

+ Integrase inhibitor + CD4
+
 proliferation 

inhibitor 

C. Non-Nucleoside Reverse Transcriptase 

inhibitor + Integrase inhibitor + 

Neuraminidase inhibitor 

D. Non-Nucleoside Reverse Transcriptase 

inhibitor + Nucleoside Protease inhibitor + 

Integrase inhibitor 

 

 

 

٣ظنٖٔ حُؼلاؽ حُٔنخد ُل٤شٝط ٗوـ حُٔ٘خػش حُزؾش٣ش 

 :أخز ٓض٣ؾ ٖٓ

 

A.  حلأد٣ٝش حُٔنخدس لأٗض٣ْ طشحٗغٌش٣زظ٤ض

ٓؼزطخص ٓ٘ظغخش ػٌغ٤ش ؿ٤ش  +حُٔؼخًظ 

 ٓؼزطخص حُزشٝط٤خص +ح٤ًُِٞ٘ٞص٣ذ٣ش 

B.  حلأد٣ٝش حُٔنخدس لأٗض٣ْ طشحٗغٌش٣زظ٤ض

   + ٓخٗغ حلاُظلخّ رخُٔخدس حُٞسحػ٤ش +حُٔؼخًظ 

  CD4 ٓؼزطخص طٌَخػشُُ 

C. ٓؼزطخص ٓ٘ظغخش ػٌغ٤ش ؿ٤ش ح٤ًُِٞ٘ٞص٣ذ٣ش + 

 ٓؼزطخص +ٓخٗغ حلاُظلخّ رخُٔخدس حُٞسحػ٤ش

 ٗٞسٝح٤ٓذ٣٘خص 

D. ٚٓؼزطخص ٓ٘ظغخش ػٌغ٤ش ؿ٤ش ح٤ًُِٞ٘ٞص٣ذ٣+ 

ٓخٗغ +ص حُزشٝط٤خص ح٤ًُِٞ٘ٞص٣ذ٣شٓؼزطخ

 حلاُظلخّ رخُٔخدس حُٞسحػ٤ش

117 La masse molaire de cet antibiotique est de 1449 

Da, vous déduisez que : 

A. C’est certainement un macrolide 

B. Il a une très bonne biodisponibilité orale 

C. Son spectre doit être limité aux bactéries 

Gram + 

D. Il diffuse facilement dans le LCR 

An antibiotic with a molecular weight of 1449 Da 

might: 

A. Be a Macrolide structure for sure 

B. Show a very high oral bioavailability  

C. Have a spectrum limited to Gram + Bacteria 

D. Diffuse easily in cerebrospinal fluid. 

 

 دحُظٕٞ 1449حُٔنخد حُل١ٞ٤ رٞصٕ ؿض٣ج٢ 

 

 

A. رخُظؤ٤ًذ ٤ٌَٛ ٓخًش٤ُٝذ ٞٛ 

B. طٞحكش ك١ٞ٤ ك١ٞٔ ٓشطلغ ُِـخ٣ش ُٚ 

C.  ٣ـذ إٔ ٣وظقش ه٤لٜخ ػ٠ِ حُزٌظ٤ش٣خ ٓٞؿزش

 حُـشحّ

D. ٣٘ظؾش رغُٜٞش ك٢ حُغخثَ حُذٓخؿ٢ حُؾ٢ًٞ 
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118 Dans le traitement antifongique, on peut associer 

l’Amphotéricine B avec : 

A. La Nystatine 

B. L’Itraconazole 

C. La terbinafine 

D. La 6-Flucytosine 

 

Antifungal treatment with amphotericin B can be 

associated with: 

 

A. Nystatin 

B. Itraconazole  

C. Terbinafine  

D. 6-Flucytosine 

أ١ ٖٓ حلأد٣ٝش حُظخ٤ُش حُٔنخدس ُِلطش٣خص ٣ٌٖٔ دٓـٚ 

 ٓغ ػلاؽ حلأٓلٞطش٣غ٤ٖ د؟

 

A. ٖ٤ٗخعظخط٤ 

B. ٍٝح٣ظشحًٞٗخص 

C. ٖط٤شر٤٘خك٤ 

D. ٙ ٖكِٞع٤ظٞص٣ 

 

 

 

 

119 La pénicilline G : 

A. N’est plus commercialisée au Liban 

B. Est efficace contre le Tréponéma pallidum 

C. A une bonne diffusion dans le LCR 

D. N’est pas recommandée chez la femme 

enceinte 

 

Penicillin G is :  

 

A. No more present on the Lebanese market 

B. Efficient against Treponema pallidum 

infection 

C. Well distributed in cerebrospinal fluid 

D. Not recommended in pregnant women 

 :حُز٘غ٤ِٖ ؿ٢

 

A. ٣ؼذ ٓٞؿٞد ك٢ حُغٞم حُِز٘خ٤ٗش ُْ 

B. كؼخٍ مذ ػذٟٝ حُُِٞز٤ش حُؾخكزش 

C.  حُغخثَ حُذٓخؿ٢ حُؾ٣٢ًٞظٞصع رؾٌَ ؿ٤ذ ك٢ 

D. َٓلا ٣٘قق رٚ ُِ٘غخء حُلٞح 

120 Pour arrêter une colite pseudo-membraneuse 

d’origine médicamenteuse, on traite avec de : 

A. La ciprofloxacine 

B. Le nifuroxazide 

C. Le métronidazole 

D. L’albendazole 

 

To treat drug induced pseudo-membranous colitis, 

you recommend: 

 

A. Ciprofloxacin 

B. Nifuroxazide 

C. Metronidazole 

D. Albendazole 

ؾخث٢ِ حٌُخرِد حُ٘خؿْ ػٖ دٝحء  ِـ ِٕ حُ ُْظِٜخدُ حُوُٞٞ ُؼلاؽ ح

 :عظٞف٢ رٔخ ٢ِ٣  ,ٓخ

 

A. ٖع٤زشٝكًِٞغخع٤ 

B. ٤ٗلٞسًٝغخص٣ذ 

C. ٍٝ٤ٓظش٤ٗٝذحص 

D. ٍٝأُز٤٘ذحص 

 




